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Promotion 2023/2024 

 

Tazrawt tasrawsant gar ufeggag n wummid d ufeggag n wurmir deg 

umyag n teqbaylit. 



 

Asnemmer 

            Di tazwara ad nesnemmer seg wul mass anemhal Nait Chabane Takfarinas i aɣ- 

yellan i lmendad deg tezrawt-a deg  tazwara armi d tagara, ad as-nini tanemmirt tameqqrant  

ɣef  yiwellihen, d iseɣtiyen d ufus n talelt, tanemmirt daɣen  ɣef  laman i aɣ-tefkiḍ deg useḍru 

n tezrawt-a.  

           Syin akkin, tanemmirt tameqqrant i iselmaden ladɣa  wid i deg d-nesɛedda semmus (5) 

n yiseggasen-a yal yiwen s yisem-is. 

          Ṛnu ɣer waya tanemmirt tameqran i wid i aɣ-d-yefkan afus n talelt ama d iselmaden 

ama d imdukal. 

         Ɣer tagara, ur nezmir ara ad nekfu awal ma ur sen-nerri ara tajmilt tameqqrant i wid 

iqeddcen ɣef tmaziɣt i wakken ad  tidir  i lebda, ad yerḥem rebbi wid akk yefkan  tirwiḥin 

nsen fell-as. 

 

 

 

 

 

                                          

 

                                            

 



                               
                                                 

                                                  Abuddu 

Ad buddeɣ leqdic-a : 

          I baba d yemma ɛzizen i yellan yid-i armi wḍeɣ akka, imi d nutni iyi-d-irebban i iɛetben 

fell-i deg wasmi lliɣ d tamectuḥt armi d asmi akka meqqreɣ iyi-seɣren. Mennaɣ-asen teɣzi n 

leɛmer ssarameɣ ad ferḥen yis-i, ad asen-iniɣ ḥemmleɣ-ken aṭas aṭas. 

          I wayetma d wetma ɛzizen aṭas fell-i i yellan dima ɣer tamaw, iyi-fkan leqder (said, 

sofyan taninna), i leɛmum-iw (ḥemmad, brahim)d warraw-nsen (bussad, acur,ameqran) , d 

teɛmumtiyin-iw(tunsya, faḍila, cafiɛa) d warraw-nsent i xwalti (fariza, Saliḥa) d warraw-nsent 

(wardiya, dalya,lyes, zahya, kahina, Nassima, wamar, djilali, sonia, zahra, saida)i xwali 

(amar, arezki) d warraw nsen.  

          I temdukal d yemdukal yal yiwen s yisem-is ladɣa Laribi Munya i yellan yid-i ad as-

iniɣ tanemmirt d tameqqrant ḥemmleɣ-kem aṭas. 

          I mass amaswaḍ Arkoub Abdellah d mass Smaɛil Mabed iyi-ɛawnen fkan-iyi-d idlisen 

ad asen-iniɣ tanemmirt nwen d tameqqrant. 

         Srid i mass Nait Chabane Takfarinas i yuklalen azal ameqqran, s yiseɣ d ameqqran i t-

sɛiɣ d aselmad-iw i textareɣ d anemhal-iw. 

                                                                                                                 A.Nouara 

                                          



 

 

                                               Abuddu  

Ad buddeɣ leqdic-agi:  

        I yimawlan-iw ɛzizen fell-i imi yis-sen i  d-leḥqeɣ ɣer da, ad asen-iniɣ ad ken yeḥrez 

Rebbi d kunwi i d sser n ddunit-iw ḥemmleɣ-ken aṭas. 

       I gma (Fawzi) d wetma(Djouher) i yeɛzizen fell-i aṭas iyi-d yettaken afud d leqder, d 

xwalti d xwali yal yiwen s yisem-is. 

      I temdakkelt-iw Munya i yellan yid-i iyi-ɛawnen ad as-iniɣ tanemmirt-im d tameqqrant ad 

as-inigh ḥemmleɣ-kem.  

     Srid i mass Takfarinas Nait Chabane yuklalen azal d leqder d ameqqran , s yisseɣ d 

ameqqran i textareɣ d anemḥal-iw.   

 

 

 

 

                                                                                                            Ch.Souaad 
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Aɣawas 

 

 

 



                                                                                                               Aɣawas 
 

 

 
Tazwart tamatut 

Ixef amenzu : tiẓulay n umyag n teqbaylit.  

           -Timitar tigejdanin n umyag. 

           -Timitar  tisuddimin n umyag. 

Ixef wis sin :aserwes n usalaɣ n wurmir d usalaɣ n wummid deg 

umyag n teqbaylit .  
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         .  

        Amyag d yiwen ger taggayin tiseddasiyin i yellan di tmaziɣt, d awal i d-isebganen tigawt 

neɣ taɣara ifetti Almend n wudmawen d netta i d-ul n tefyirt tumyigt , yesɛa snat n tecraḍ d 

tigejdanin, ur yezmir ara ad yili umyag ma ur tent yesɛi ara , amatar udmawan  d ufeggag , 

amatar d netta i yettaran amyag d aseɣru, afeggag deg-s i d-tettban tmeẓri n umyag , 

yeskanay-aɣ-d tigawt , yuddes ɣef snat n tɣawsiwin nniḍen : aẓar d usalaɣ. Ihi deg ayen 

yerzan aglamen tutlayt ay-agi iɛeddan taggayt-agi n umyag gelmen-tt-id d acu kan ur xdimen 

ara tizrawin ɣef wayen yerzan talugna n talɣiwin, nerra tamawt tamezwarut yella ulugen  

yettwassen, talɣa taḥerfit d talɣa n wurmir d yiwet ulac deg-s tasureft, d acu kan mi ara nuɣal 

ɣer talɣa n wummid, mi ara nessefti amyag ɣer wummid nebɣa anesserwes ger mi ara nuɣal 

ɣer talɣa n wummid akk-d talɣa n wurmir ma yettili umgarad, ɣas ma ɣef wakken i d-zerwen 

yimusnawen ay-agi iɛeddan tuget n yemyagen ur ttbeddilen ara talɣa gar wummid d talɣa n 

wurmir meɛna nekni nebɣa ad anezrew imyagen yesɛan yiwen usalaɣ ma ad d-ttaken yiwet n 

talɣa drg wurmir. 

 

 Asenked n usentel  

      Asentel-agi yerza taɣult n tesnilest n tmaziɣt deg-s ad nexdem tazrawt tasrawsant ger 

ufeggag n wurmir deg ufeggag n wummid deg umyag n teqbaylit imi yaka akken i d- yenna 

CHAKER.S deg tezrawt ines d akken deg umyag n teqbalit talɣa n wummid d talɣa n wurmir 

d yiwet ladɣa imyagen yebnan ɣef kraḍ n tergalin, d acu kan imyagen yesɛan tiɣra tičaranin 

dinna i yettili umgarad. Almend n wammud seg usegzawal n DALLET (J.M) 1982 ixedmen 

ɣef tmeslayt n at Mengellat .  

Afran n usentel  

       Deg wayen yerzan aseggem n tutlayt ass-agi laqent tezrawin ɣef talɣiwin n umyag, daya i 

wakken ad d-nerr aswir n tlugna n yimyagen gar talɣa tummidt akk-d talɣa n wurmir, daya i 

aɣ-yeǧǧan ad nefren asentel-agi, acku ulac aṭas n tezrawin ɣef uɣraw n umyag ladɣa ayen 

yeɛnan asalaɣ . 

 

 

Iswi n usentel 

    D timerna n tezrawt ara inefɛen deg ukala n useggem n tutlayt n tmaziɣt i wakken azekka 

ad yishil uselmed ines . Iswi nneɣ deg umahil agi, ad neɛreḍ ad nekkes imyagen i yellan deg 
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usegzawal n DALLET, syen ɣer-s as-nexdem asesmel almend n yisulɣ-nsen, syen ad asen-

nexdem taseftit ɣer wummid d wurmir aḥerfi, ar taggara ad asen nexdem tasleḍt. 

Tamukrist 

         Di tezrawt nneɣ ad neɛreḍ ad nefk kra n yisteqsiyen, mi ara nexdem taseftit n 

yemyagen-agi dacu n ubeddel yettilin , mi ara nessefti                                                                                                                      

imyagen ɣer wummid d talɣa n wurmir seɛɛun yiwet n talɣa neɣ ala ?  

Mi ara nexdem taseftit di talɣa taḥerfit ɣer   wummid  , deg ummid ɣer wurmir yettbeddil 

asalaɣ neɣ yettɣama akken yella ? 

Turdiwin  

         Ad neɛreḍ ad d-nefk kra n turdiwin (tiririyin) i yesteqsiyen nneɣ. 

-Ahat mi ara nexdem taseftit i umyag ɣer wummid d wurmir yettili ubeddel. 

-Ahat mi ara nexdem taseftit i umyag ɣer wummid d wurmir seɛɛun yiwet n talɣa ulac abeddel 

yettilin.        

 -Ahat d imyagen yesɛan tiɣra tičaranin i deg ara yili ubeddel aṭas .               

Tasnarayt        

      Anadi nneɣ yebḍa ɣef sin yeḥricen yemgaraden : 

 Aḥric amezwaru : deg uḥric-agi ad d-nemmeslay ɣef umyag. Ad d-nefk tibadutin 

iwulmen i usentel-nneɣ ad neɛreḍ ad d-nessegzi kra n yiferdisen i yesɛa umyag ama d amatar, 

afeggag, aẓar, asalaɣ ... ar tagara. 

 Aḥric wis sin : deg uḥric-agi nessexdem asegzawal n DALLET nekkes-d deg-s imyagen 

syen imyagen-agi nebḍaten ɣef kraḍ n yegrawen ( bu yiwet tergalt/ bu snat n tergalin/bu kraḍ 

n tergalin) yal amyag s usalaɣ ines syen nessesmel iten deg tfelwiyin almend n usalaɣ, syen 

nexdem-asen taseftit ɣer wummid d wurmir, ɣer tagara nexdem tasleḍt i ubeddel yettilin deg 

yemyagen-agi . 

Ammud  

      Ammud n tezrawt nneɣ maci deg unnar it-id-newwi, nekkes-it-id deg usegzawal n 

DAALLET  J.M, parler des At Mangellet, Algerie,  1982, Paris, SELAF(Maghreb-Sahara) . 

nekkes-d azal n 380 n yemyagen i neseqdac deg tudert n yal ass. 

Asegzawal n DALLET d afecku (d tawil) i semrasen yemnuda s waṭas, d wid akk i terza 

temsalt deg tutlayt n teqbaylit yesɛa lulufat n wawalen n tenfalit d tbadut  yessulḍen, d 

imedyaten i usexdem, asegzawal deg-s d aɣen yesɛa talɣut ɣef tjerrumt n teqbaylit d umeslay 

n at mengellatm.  
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      Aḥric-agi nemmeslay-d deg-s ɣef tesnalɣa n umyag, di tazwara ines neɛreḍ ad d-nesbadu 

ticraḍ n ugraw n umyag s umata d wayen yesɛan assaɣ ɣer usentel nneɣ (amyag) . 

1. Tasnalɣa  

      Tasnalɣa d yiwet ger yeḥricen n tesnilest. Tasnalɣa d isem uddis deg-s sin 

wawalen tussna/ talɣa , d tin izerwen talɣa n wawal ama d isem ama d amyag ama d 

amqim( awṣil, ilelli...) ... atg 

Ɣer: TAMINE, J.G (1990, Sbt 41 ): «D tusna izerwen imeslicen, d amur yesɛan 

azal d ameqran deg tutlayt, tcudd ɣer tseddast i d- ilehhun s lebni n tefyirt». 

  2. Amyag  

     Amyag d yiwen ger taggayin i nesɛa, d awal i d-isebganen tigawt neɣ taɣara ifetti 

almend n wudmawen d netta i d ul n tefyirt tumyigt, yesɛa snat n tecraḍ tigejdanin, ihi 

ur yezmir ara ad yili umyag ma ur tent yesɛi ara, amatar udmawan d ufeggag. 

 2.1 Taggayin n umyag 

  Amyag deg tmaziɣt yebḍa ɣef sin . 

 Amyag amagnu: yemmal-d tigawt . 

         MD: eḍs, ruḥ, awi, zwi ... atg. 

 Amyag n tɣara: yeskan-d addad , neɣ amek i tega tɣawsa. 

         MD: icbiḥ, ismum, iwzil, iḥric ... atg . 

     

2.2Ticraḍ tigejdanin n umyag : 

   Ticraḍ-agi nettaf-itent deg yal amyag, ur yezmir ara ad yili umyag ma ulac-itent . 

-Amatar udmawan: yemmal-d udem d win ixedmen tigawt . Imataren ttbeddilen almend 

n umḍan (asuf, asget) akk-d tewsit(unti, amalay) ttilin ama deg tazwara ama deg tagara n 

umyag  
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 sdat n ufeggag  

         Deg wudem wis kraḍ asuf amalay : Yegmer  

        Deg wudem wis kraḍ asget: Negmer  

 Deffir n ufeggag 

       Deg udem amezwaru asuf : Gemreɣ  

       Deg udem wis kraḍ asget unti : Gemrent  

 Sdat deffir n umyag  

        Deg udem wis sin: Tzemreḍ   

       Deg udem wis kraḍ asget amalay: Zemren  

    Amatar udmawan yettbeddil yal ma ttbeddilen imeqqimen ilelliyen . 

Amḍan  Amatar udmawan  Udem  Tawsit  

Asuf  .....ɣ 

t.....ḍ  

y...... 

t....... 

Nekk 

Kečč/kemm 

Netta  

Nettat  

         / 

Amalay/unti  

Amalay  

Unti 

Asget  N..... 

T.....m 

T..... mt 

......n 

......nt  

Nekkni 

Kunwi  

Kunemti  

Nutni   

Nutenti  

Amalay 

Amalay  

Unti  

Amalay   

Unti   

 

 

  

-Afeggag  

      D ayen i d-yettɣaman deg umyag mi ara s-yettwakkees umatar udmawan, yebbeddil 

almend n tmezra, deg-s awalen n uẓar, deg ufeggag i yrttili unamek n umyag . 
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MD:  

Amyag  Amatar udmawan Afeggag 

Yeswa  

Kren  

y......... 

..........n  

Eswa 

 

-Afeggag deg-s : aẓar d usalaɣ . 

1.AẒAR   

      Tamaziɣt d tutlayt yebnan ɣef uẓar. Akken i d-yenna J.M. DALLET «Tamaziɣt tettiki 

deg tutlayin tixamsayin anda awalen ttwasilɣen seg yiɣes argalan qqaren aẓar4»               

Talɣiwin n uẓar: 

 Aẓar n umyag bu yiwet tergalt  

D aẓar wezzilen yesɛa kan yiwet n tergalt . 

MD: 

Ali →aẓar-is <<l>> 

Awi →aẓar-is <<w>> 

 Aẓar n umyag bu snat tergalin  

D aẓar yesɛan snat n tergalin. 

   MD:  

Ruḥ →aẓar-is <<rḥ>> 

Azel →aẓar-is <<zl>> 

 Aẓar n umyag bu kraḍ tergalin 

D aẓar yesɛan kraḍ n tergalin . 

 xdem→aẓar-is <<xdm>> 
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 jmeɛ→aẓar-is<<jmɛ>> 

-Akken ad d-nessufeɣ aẓar n umyag ilaq: 

-ilaq ad as-nekkes tiɣra (u,i,a). 

-Tiɣra n yilem (e). 

- Ad t-nerr ɣer talɣa taḥerfit. 

-Izwiren n usuddim. 

2. Asalaɣ     

       D ayen yeɛnan tiɣra yis-s i nettwali ma d amyag neɣ d isem neɣ d ayen nniḍen. 

     MD: 

Amyag  Afeggag  Aẓar Asalaɣ 

Yeḥla  ḥla ḥl r1r2 a 

Yemmut  Mmut Mt R1 u r2 

 

3.Timeẓra  

            D tid i d-yemmalen timeẓra n umyag ma temmed neɣ ur temmid ara almend n tmeẓra-

agi i ifetti umyag . 

 Timeẓri tummidt  

       D talɣa tigawt-ines tɛedda tfuk (temmed), d ummid anilaw, nessawal-as “izri” talɣa-ines 

tettban-d def yizri anibaw d yezri anilaw. 

- Deg wummid , yiwet n tmeẓra kan i yellan : izri (izri anilaw, izri anibaw). 

- Izri yesɛa snat n talɣiwin : izri ilaway akk-d yizri ibaway. 

-Izri anilaw  

     D timezri i d-yemmalen tigawt yeḍran iɛeddan yemden tekfa.  

  MD: yunag 

-Izri anibaw  
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      D timeẓri i d-yemmalen tigawt iɛeddan yemden, maca ur teḍri ara yerna ur tḍerru ara deg 

yizri. 

  MD: ur yunag ara 

 Timeẓri tarummidt  

           D timeẓri talɣa ines ur teḍri ara, ur temmid ara, tettban-d deg urmir d wurmir ussid . 

   -Deg talɣa tarummidt yella: urmid, d wurmir ussid: 

 -Urmir ussid  

        Urmir ussid talɣa-ines temmal-d tigawt ur nemmid ara, yeḍran mazal tettkemmil neɣ d 

tanumi . 

     -la : la yettru ugrud . 

     - Ara : ara yettruḥu yettuɣal . 

     MD: Afeg→la yettafeg. 

-Urmir s ad 

       D talɣa i d-yemmalen tigawt ur neḍri ara ur nemmid ara maca tezmer ad teḍru ɣer sdat 

yettili s tuget s tzelɣa “ad” deffir-s.  

     MD: Ṭṭes → Ad yeṭṭes. 

-Amaɣun  

      Amaɣun d amyag mi ara tili talɣa-s ur tettbeddil ara, akken tebɣu tewsit,  amḍan n yisem 

neɣ ameqim uɣur i yeqqen deg unamek, amaɣun amzun d arbib maca yesɛa talɣa tarmeskilt. 

Amaɣun yettbeddil kan almend n tmeẓri .  

    -Amaɣun yebḍa ɣef ukuẓ : 

1.Amaɣun n yizri ilaway  

  Yettaleɣ akka: y (i) + afeggag n umyag ɣer yezri + n . 
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       MD: yeddan→ y +edda+ n . 

2 .Amaɣun n yizri ibaway  

  Yettalaɣ akka: ur + n + afeggag n yizri ibaway. 

       MD: ur neddi ara→ur + n + eddi . 

3 .Amaɣun n wurmir s “ad” 

  Yettaleɣ akka: ara yeddun→ara + y + eddu + n .    

       MD: ara yeddun→ara + y + eddu + n. 

4 .Amaɣun n wurmir ussid  

 Yettaleɣ akka: y(i) + afeggag n wurmir ussid + n. 

      MD: iteddun→ i + teddu + n. 

-Annaḍ  

      d win i d-yemmalen asendeh, mi ara s-tiniḍ i walebɛaḍ xdem kra. 

 Annaḍ ur yettwaseftay ara almend n wudmawen akken ma llan, maca annaḍ yettili kan i win i 

wumi nettmeslay, deg wudem wis sin, ama deg wasuf ama deg usget, ama deg umalay ama 

deg wunti.  

Annaḍ s umata ama d annaḍ aḥerfi ama d annaḍ ussid, yettili-d ɣer wudem wis sin ama d 

asuf/asget ama d amalay/unti . 

   MD: ruḥ→ruḥet 

4. Talɣiwin tisuddimin n umyag  

 D talɣa yesɛan azal deg tutlayt imi asuddem d allal n usileɣ n wawalen, yettili-d mi ara d-

neddem tayunt n wawal ad as-nernu alɣac n tjerrumt yettak-aɣ-d awal asuddim.   

 -llan-t kraḍ n talɣiwin :  

4.1 Aswaɣ  

 D tacreḍt tasuddimt n umyag tettili-d s tmerna uzwir n usuddem “s” neɣ “ss” deg tazwara n 

umyag . 

     MD: dduri→Sdduri . 

               Enz →ssenz. 
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4.2 Attwaɣ  

 D tacreḍt tasuddimt n umyag tettili-d s tmerna n uzwir n usuddem (mm, nn, ttw, tt). 

      MD: “mm” zlu→mmzel.  

                  “nn” rnu→nnerni. 

                  “ttw” qqes→ttwaqqes. 

                   “ttu” qader→ ttuqader. 

4.3 Amyaɣ  

 D tacreḍt tasuddimt n umyag, tettili-d s tmerna n uzwir n usuddem (m, my, ms). 

    MD: “m” sawel→msawalen. “my” rgem→myergamen ,“ms” nger→msengaren.  
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                                        Ixef  wis sin 

Aserwes gar usalaɣ  n 

wummid d usalaɣ n wurmir 
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       Nessaweḍ nekkes-d deg usegzawal n DALLET azal n 380 n yemyagen, nebḍaten ɣef 

kraḍ (3) n yegrawen (bu yiwet n tergalt/ bu snat n tergalin/ bu kraḍ n tergalin) yal amyag s 

usalaɣ ines. Syen ɣer-s nessesmel-iten deg tfelwit almend n usalaɣ. Syen ɣer-s nessefti-ten ɣer 

wummid d wurmir s “ad” ɣer tagara nexdem-asen tasleḍt nwala d acu n ubeddel i yettilin deg 

yemyagen-agi.  

I. Imyagen yesɛan yiwet n tergalt 

       D amyag ara d-naf yesɛa kan yiwet n tergalt amedya (efk). 

 Asalaɣ (ari) 

        Asaleɣ        Talɣa taḥerfit        Izri (ummid)    Urmir s “ad” 

 

 

          ar1 i 

Agi  Yugi  Ad yagi  

Awi  Yuwi  Ad yawi  

Ani  Yuni  Ad yani  

Aki  Yuki  Ad yaki  

Ali  Yuli  Ad yali  

 

Tasleḍt 

       Deg usaleɣ-agi (ar1i) nessaweḍ nejmeɛ-d semmus (5) n yemyagen. Mi ten-nessefti ɣer 

wummid d wurmir s “Ad”, ha-tan wacu  i d-nufa: 

-Imyagen-agi di talɣa taḥerfit llan s usalaɣ (ar1i) , mi ten-nessefti ɣer wummid uɣalen s usalaɣ 

(ur1i), tiɣri-nni yellan uqbel targalt tbeddel aɣra tuɣal uɣru  a→u . 

-Imyagen-agi deg wummid asalaɣ (ur1i) mi iten-nesefti ɣer wurmir s “Ad” yuɣal( ar1i) uɣalen 

am wakken llan di talɣa taḥerfit, taɣra-nni yellan uqbel targalt uɣru tuɣal d aɣra u→a,  

 Asalaɣ (iri) 

           Asaleɣ      Talɣa taḥerfit       Izri (ummid)      Urmir s “ad”  

 
                        

           ir1i 

Ini  Yenna  Ad yini  

Ili  Yella  Ad yili  
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Tasleḍt  

Nessaweḍ nejmeɛ-d sin (2) n yemyagen deg usaleɣ-agi (ir1i). Mi ten-nesefti ɣer wummid 

akked wurmir s “ad”, ha-ta wacu i d-nufa: 

-Imyagen-agi llan s usalaɣ (ir1i) di talɣa taḥerfit, mi ten-nessefti ɣer wummid uɣalen s usalaɣ 

“eR1a” taɣra yellan uqbel targalt tbeddel  i→e , i→a akked d tusda n tergalt “r”. 

          -Imyagen-agi llan s usaleɣ (eR1a) deg wummid mi ten-nessefti ɣer wurmir s “Ad” 

ibeddel usalaɣ yuɣal (iri) uɣalen am wakken yella di talɣa taḥerfit . 

 Asalaɣ (aru) 

Asaleɣ  Talɣa taḥerfit  Izri (ummid)  Urmir s “ad” 

              ar1u  Aru   Yura   Ad yaru  

Azu  Yuza  Ad yazu  

 

Tasleḍt 

Deg usaleɣ-agi (ar1u) nessaweḍ nejmeɛ-d sin (2) n yemyagen . Mi ten-nessefti ɣer wummid d 

wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

-Imyagen di talɣa taḥerfit llan s usalaɣ (ar1u) ,mi ten-nessefti ɣe 

 wummid ibeddel usalaɣ yuɣal (ur1a) ,taɣra yellan uqbel targalt tbeddel aɣra tuɣal uɣru a→u 

,aked d taɣra yellan sdat tergalt uɣru tuɣal d aɣra u→a. 

-Imyagen lan s usalaɣ (ur1a) deg wummid, mi ten-nessefti ɣer wurmir s “ad” ibeddel 

usalaɣ (ar1u) am akken yella di talɣa taḥerfit, taɣra yellan uqbel targalt tbeddel uɣru yuɣal d 

taɣra u→a, aked taɣra yellan sdat tergalt daɣen tbeddel aɣra tuɣal d uɣru a→u. 

 Asalaɣ (aRi) 

         Asaleɣ       Talɣa taḥerfit         Izri (ummid)       Urmir s “ad” 

            aR1i  Addi  Yuddi  Ad yaddi  

 

Tasleḍt  
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     Deg usaleɣ-agi (aR1i) nufa d -d yiwen umyag mi ten-nessefti  ɣer wummid akked wurmir s 

“Ad” ha-ta d acu id nufa :  

      -amyag yella di talɣa taḥerfit s usalaɣ (aR1i) mi ten-nessefti ɣer wummid  yuɣal s usalaɣ 

(uR1i) , d aɣen taɣra yellan uqbel targalt tbeddel aɣra tuɣal d uɣru a→u .   

      -amyag yella s usalaɣ (uR1i) deg wummid, mi ten-nessefti ɣer wurmir s “ad” yuɣal s 

usalaɣ (aR1i) , taɣra yellan uqbel targalt tbeddel uɣru tuɣal uɣru  u→a. 

 Asalaɣ (eR) 

         Asaleɣ       Talɣa taḥerfit  Izri (ummid)        Urmir s “ad” 

 

 

 

            eR1  

Ečč Yečča  Ad yečč 

Err  Yerra  Ad yerr 

Ekk  Yekka  Ad yekk  

Err  Yerra  Ad yerr  

Eǧǧ  Yeǧǧa  Ad yeǧǧ  

Eww  Yewwa  Ad yeww  

 

Tasleḍt  

Deg usaleɣ-agi (eR1)nessaweḍ nejmeɛ-d sam (7) n yemyagen imi ten-nessefti ɣer wummid d 

wurmir s “ad” , ha-tan wacu i d-nufa : 

 -Amyag yella di talɣa taḥerfit s usalaɣ (eR1)mi it-nesefti ɣer wummid yuɣal s usalaɣ (eR1a) 

 -Amyag yella s usalaɣ (eR1a) deg wummid mi it-nessefti ɣer wurmir s ad yuɣal s usalaɣ 

“eR” am wakken yella di tyalɣa taḥerfit dagi mačči d tamlellit n teɣra, d timerna n teɣri 

tazɣarayt(voyelle externe. 

 Asalaɣ (ar) 

           Asaleɣ      Talɣa taḥerfit        Izri (ummid)       Urmir s “ad” 

 

             ar1 

Ax  / / 

Af  Yufa  Ad yaf  

As  Yusa  Ad yas  

Aɣ  Yuɣ  Ad yaɣ 



                                         Aḥric wis sin :aserwes gar usalaɣ  n wummid d usalaɣ n wurmir 
 

 

22 

Aẓ Yuẓ/yuẓa Ad yaẓ 

 

Tasleḍt 

Deg usaleɣ-agi (ar1)nufa-d ukuẓ (4) n yemyagen nessefti-ten ɣer wummid d wurmir s 

“ad”,ha-ta d acu i d-nufa : 

 -Imyagen llan s usalaɣ (ar1) deg talɣa taḥerfit imi ten-nessefti ɣer wummid uɣalen s usalaɣ 

(ur1a) , tiɣri-nni yellan uqbel targalt tbeddel aɣra tuɣal uɣru a→u , ḥala yiwen umyag i 

yuɣalen s usalaɣ (ur1 ), maca llant temnaḍin anida qqaren “yuɣa”am (tizi ɣennif). 

 -Imyagen llan s usalaɣ (ur1a) deg wummid imi ten-nessefti ɣer wurmir s “Ad”, uɣalen s 

usalaɣ (ar) am wakken llan di talɣa taḥerfit . 

Tamawt : 

nwala d akken amyag (Ax) ur nezmir ara ad tnessefti .(dagi tella temlellit n teɣri uqbel targalt 

akked tmerna n teɣri tazɣarayt) 
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II. Imyagen yesɛan snat n tergalin  

        D amyag ara d-naf yesɛa snat n tergalin amedya (qqim). 

 Asalaɣ (Rir)  

           Asalaɣ             Amyag       Ummid (izri)         Urmis s “Ad”  

           Rir2  Qqim  Yeqqim  Ad yeqqim 

Tasleḍt  

      Deg usalaɣ-agi nejmeɛ-d yiwen (01) umyag, mi it6nessefti ɣer wummid d wurmir s “ad” 

ha-ta d acu i d-nufa :  

         -amyag-agi yella s usalaɣ (Rir2)di talɣa taḥerfit ,mi iten-nessefti ɣer wummid d wurmir 

ur ibeddel ara asalaɣ.  

 Asalaɣ (Rar) 

      Asalaɣ          Amyag        Izri (ummid) Urmir s “Ad”  

 

 

 

 

           Rar2 

Kkaw  yekkaw  Ad yekkaw  

Nnam  Yennum  Ad yennam 

Ffad  Iffud  Ad iffad 

Ddac  yeddac  Ad yeddac  

Nnaɣ  yennuɣ  Ad yennaɣ  

Ččar  yeččur  Ad iččar  

Llaẓ  yelluẓ  Ad illaẓ 

Ggaǧ yeggaǧ  Ad iggaǧ  

Kkal  yekkal  Ad ikkal 

Qqar  yeqqur  Ad iqqar  

Nnal  yennal  Ad innal  

ṭṭaḥ  yeṭṭaḥ  Ad iṭṭaḥ  

Kker  yekker  Ad ikker  

Ffer  yeffer  Ad iffer  

ṣṣer  yeṣṣer  Ad iṣṣer  
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Tasleḍt 

Deg usalaɣ-agi nufa-d mraw d seddis (16) n yemyagen , mi iten-nessefti ɣer wummid d 

wurmir ha-ta d acu i d-nufa :  

     -Imyagen-agi llan s usalaɣ (Rar2) mi iten-nessefti ɣer wummid  nufa-d kraḍ n tijra,                

tuget n yemyagen ur bedlen ara qqimen s usalaɣ-agi (Rar2) am (nnal, kkal) , llan yemyagen 

mi iten nessefti uɣalen s usalaɣ (Rur2) am (qqar, nnaɣ) taɣra yellan sdat targalt tamezwarut 

tbeddel aɣra tuɣal uɣru a→u  llan yemyagen nniḍen uɣalen s usalaɣ (Rer2) am (ṣṣer, ffer) 

taɣra yellan sdat tergalt tamezwarut tbeddel aɣra tuɣal d ilem a→e. 

     - Imyagen-agi llan s isalaɣen mgaraden deg wummid (Rer2 ) ,(Rur2), (Rar2) mi sen-

nexdem taseftit ɣer wurmir  s ad tuget n yemyagen uɣalen s usalaɣ (Rar2) am wakken llan di 

talɣa taḥerfit-nsen , llan kraḍ n yemyagen (Kker, Ffer, Ṣṣer) uɣalen s usalaɣ (Re2) am wakken 

llan di talɣa taḥerfit . 

 Asalaɣ (arer) 

         Asalaɣ           Amyag       Ummid (izri) Urmir s “Ad” 

 

 

 

 

 

 

            arer2 

Aḍen  Yuḍen  Ad yaḍen  

Afeg  Yufeg  Ad yafeg  

Agem  Yugem  Ad yagem 

Anef  Yunef   Ad yanef 

Amen  Yumen  Ad yamen 

Aker  Yuker  Ad yaker  

Ames  Yumes  Ad yames 

Arew  Yurew  Ad yarew 

Aɛer  Yuɛer Ad yaɛer  

Anez  Yunez  Ad yanez 

Asem  Yusem  Ad yasem 

Ayes  Yuyes Ad yayes  

Arez  Yurez  Ad yarez  

Aweḍ  Yuweḍ Ad yaweḍ  
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Tasleḍt 

Deg usalaɣ-agi (arer2) nessaweḍ nejmeɛ-d mraw d ukuẓ (14) n yemyagen, mi iten-nessefti 

ɣer wummid d wurmir ha-ta wacu i d-nufa : 

       - Iyemyagen-agi llan s usalaɣ (arer2) deg talɣa taḥerfit, mi ten-nessefti ɣer wummid 

uɣalen s usalaɣ (urer2) taɣra yellan uqbel targalt tamezwarut tbeddel aɣra tuɣal d uɣru a→u. 

      -imyagen-agi llan s usalaɣ (urer2) deg wummid mi ten-nessefti ɣer wurmir s “ad” uɣalen 

s usalaɣ (arer2) taɣra yellan deffir targalt tamezwarut tbeddel uɣru tuɣal d aɣra u→a am 

wakken llan di talɣa taḥerfit. 

 Asalaɣ (rru) 

Asalaɣ          Amyag       Izri (ummid)       Urmir s “ad”  

             rr2u Bru  Yebra  Ad yebru  

Bnu Yebna  Ad yebnu  

Bɣu  Yebɣa  Ad yebɣu  

Bḍu  Yebḍa  Ad yebḍu  

Bdu  Yebda  Ad yebdu  

Cqu  Yecqa  Ad yecqu  

Cnu  Yecna  Ad yecnu  

Cbu  Yecba  Ad yecbu  

Cfu  Yecfa  Ad yecfu 

Dlu  Yedla  Ad yedlu  

Dhu  Yedha  Ad yedhu  

Ḍlu  Yeḍla  Ad yeḍlu 

Ḍru  Yeḍra  Ad yeḍru  

Dɛu  Yedɛa  Ad yedɛu  

Ftu  Yefta  Ad yeftu  

Fsu  Yefsa  Ad yefsu  

Fnu  Yefna  Ad yefnu  

Fru  Yefra  Ad yefru 
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Tasleḍt  

Deg usalaɣ-agi (rr2u) nessaweḍ nejmeɛ-d mraw d ṭam (18) n yemyagen, mi iten-nessefti ɣer 

wummid d wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d-nufa : 

     -Imyagen-a llan s usalaɣ (rr2u) di talɣa taḥerfit mi ten-nesefti ɣer wummid uɣalen s usalaɣ 

(rr2a), taɣra yellan sdat tergalt tis snat tbeddel uɣru tuɣal d aɣra u→a. 

     -Imyagen-a llan s usalaɣ (rr2a) deg wummid mi iten-nessefti ɣer wurmir s “ad” uɣalen s 

usalaɣ (rr2u) am wakken llan di talɣa taḥerfit, taɣra yellan sdat tergalt tis snat tbeddel aɣra 

tuɣal d uɣru a→u. 

 Asalaɣ (Rer) 

        Asalaɣ            Amyag       Ummid (izri)      Urmir s “Ad” 

          Rer2 Bbeɣ  Yebbeɣ  Ad yebbeɣ  

Bbeẓ Yebbeẓ Ad yebbeẓ  

Cceḍ  Yecceḍ Ad yecceḍ  

Ččeḥ Yeččeḥ  Ad yeččeḥ 

Ddem  Yeddem  Ad yeddem 

Ddez  Yeddez  Ad yeddez 

Ffel Yeffel  Ad yeddel  

Ffeɣ  Yeffeɣ  Ad yeffeɣ  

Ffer  Yeffer  Ad yeffer 

Ffeẓ  Yeffeẓ  Ad yeffeẓ  

Ǧǧel  Yǧǧel Ad yeǧǧel 

Gget  Yegget  Ad yegget  

Jjex  Yejjex  Ad yejjex 

Kkes  Yekkes  Ad yekkes  

Kker  Yekker  Ad yekker  

Llef  Yellef  Ad yellef  

Lleḍ  Yelleḍ Ad yelleḍ 

Lles  Yelles  Ad yelles  

Llez  Yellez  Ad yellez  

Llex  Yellex  Ad yellex  



                                         Aḥric wis sin :aserwes gar usalaɣ  n wummid d usalaɣ n wurmir 
 

 

27 

Llem  Yellem  Ad yellem  

Mmel  Yemmel  Ad yemmel  

Mmet  Yemmut  Ad yemmet  

 

Tasleḍt 

Deg usalaɣ-agi (Rer2) nessaweḍ nejmeɛ-d snat n tmerwin d ukuẓ (23) n yemyagen, mi iten-

nessefti taseftit ɣer wummid d wurmir s “ad” ha-ta wacu i d-nufa:  

      -imyaden-agi llan s usalaɣ (Rer2) deg talɣa taḥerfit, mi iten-nessefti ɣer wummid tuget n 

yemyagen qqimen kan s usalaɣ-agi ugar yiwen umyag “mmet” ibeddel asalaɣ yuɣal (Rur2) 

taɣra yellan sdat tergalt tamezwarut tbeddel e→u. 

     -imyagen-agi llan s usalaɣ (Rer2) deg wummid mi iten-nessefti ɣer wurmir s “ad” qqimen 

kan s usalaɣ-agi (Rer2) ur bedlen ara akken llan di talɣa taḥerfit i llan deg talɣa taḥerfit. 

 Asalaɣ (rar) 

         Asalaɣ           Amyag      Ummid (izri)     Urmir s “Ad” 

 Ban  Iban  Ad iban  

Caḍ  Icaḍ Ad icaḍ  

Cax  Icax  Ad icax  

Ḍaɛ  Iḍaɛ  Ad iḍaɛ  

Ḍaq Iḍaq Ad iḍaq  

Fad  Ifud  Ad ifad 

Faq  Ifaq  Ad ifaq 

Fat  Ifut  Ad ifat 

Faz  Ifaz  Ad ifaz  

Ɣab  Iɣab  Ad iɣab  

Ḥaf  Iḥaf  Ad iḥaf 

Ḥaz  Iḥaz Ad iḥaz 

Jaḥ  Ijaḥ  Ad ijaḥ 

Jab  Ijab  Ad ijab  

Qam  Iqam  Ad iqam 

Rad  Irad  Ad irad  
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Tasleḍt  

    Deg usalaɣ-agi (rar2) nessaweḍ nejmeɛ-d snat n tmerwin d yiwen (21) n yemyagen, mi ten-

nessefti ɣer wummid (izri) d wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d nufa: 

      -Imyagen-agi di talɣa taḥerfit llan s usalaɣ (rar2) , mi iten--nessefti ɣer wummid tuget n 

yemyagen-a qqimen s usalaɣ-agi (rar2), ugar sin yemyagen (fad, fat) uɣalen s usalaɣ (rur2) 

taɣra yellan sdat targalt tamezwarut tbeddel aɣra yuɣal d uɣru a→u. 

      -Imyagen-agi llan s usalaɣ (rar2), (rur2) deg wummid, mi iten-nessefti ɣer wurmir s ad ur 

bedlen ara qqimen kan s usalaɣ-agi (rar2) am wakken llan di talɣa taḥerfit. 

 Asalaɣ (rur) 

        Asalaɣ          Amyag       Ummid (izri)     Urmir s Ad  

  Cuɛ  Icuɛ  Ad icuɛ  

Ḍul  Iḍul  Ad iḍul  

Ḍuɛ Iḍuɛ  Ad iḍuɛ 

Fuḥ  Ifuḥ  Ad ifuḥ  

 

Tasleḍt  

Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d ukuẓ (04) n yemyagen, mi iten-nessefti ɣer wummid d 

wurmir s “ad” ha-ta wacu id-nufa: 

     -Imyagen-a llan s usalaɣ (rur2) di talɣa taḥerfit mi iten-nessefti ɣer wummid d wurmir 

nwala d akken ur bedlen ara asalaɣ (rur2). 

 Asalaɣ (ruR) 

         Asalaɣ           Amyag       Ummid (izri)     Urmir s “Ad” 

            ruR2 Budd  Ibudd  Ad ibudd 

Cudd  Icudd  Ad icudd 

Cuḥḥ  Icuḥḥ  Ad icuḥḥ 

Cuḥḥ  Icuḥḥ  Ad icuḥḥ  

Cuff  Icuff  Ad icuff  

Cukk  Icukk  Ad icukk  
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Cumm  Icumm  Ad icumm  

Cuxx  Icuxx  Ad icuxx  

Ḍumm Iḍumm  Ad iḍumm 

Ḍurr  Iḍurr  Ad iḍurr  

Furr  Ifurr  Ad ifurr  

 

Tasleḍt  

Deg usalaɣ-agi (ruR2 )nessaweḍ nejmeɛ-d kraḍ n mraw (10) n yemyagen, mi iten-nesefti ɣer 

wummid d wurmir s “ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

    -Imyagen-agi llan s usalaɣ (ruR2) di talɣa taḥerfit mi iten-nesefti ɣer wummid d wurmir 

qqimen kan s usalaɣ-agi (ruR2) ur bedlen ara. 

 Asalaɣ (irir) 

         Asalaɣ            Amyag       Ummid (izri)      Urmir s “ad” 

          irir2  Idir  Yedder  Ad yidir  

Ilil  Yulal  Ad yilil  

Ifif  Yufaf  Ad yifif 

Inig  Yunag  Ad yinig  

Irid  Yurad Ad yirid  

Init  Yunat  Ad yinit  

Iẓid  ẓid  Ad yiẓid  

 

Tasleḍt 

Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d sam (07) n yemyagen, mi iten-nessefti ɣer wummid d 

wurmir s “ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

      -Imyagen-agi llan s usalaɣ (irir2) di talɣa taḥerfit, mi ten-nesefti ɣer wummid uɣalen s 

usalaɣ “urar2” taɣra yellan sdat tergalt tamezwarut tbeddel iɣri tuɣal aɣra i→a, ugar yiwen 

umyag (iẓid) i yuɣalen s usalaɣ (rir2) acku d amyag n tɣara. 

      -Imyagen-agi llan s usalaɣ (urar2) (rir2) deg wummid, mi iten-nessefti ɣer wurmir s “ad” 

uɣalen s usalaɣ (irir2) am wakken llan di talɣa taḥerfit. 

 Asalaɣ (iRir) 
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Asalaɣ  Amyag  Ummid (izri) Urmir s “ad”  

 

 

         iRir2  

Ijjiq  Yujjaq  Ad yijjiq  

Ikkil  Yukkal Ad yikkil 

Iṛṛik  Yuṛṛak Ad yiṛṛik 

Issin  Yessen  Ad yissin 

Irriq  Yurraq  Ad yirriq  

Iẓẓif  Yuẓẓaf  Ad yiẓẓif  

 

Tasleḍt  

   Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d sdis (06) n yemyagen, mi iten-nessefti ɣer yezri d 

wurmir s “ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

    -Imyagen-agi llan s usalaɣ (irir2)di talɣa taḥerfit , mi iten nesefti ɣer yezrir ugar deg-sen 

uɣalen s usalaɣ (uRar2)taɣra yellan uqbel targalt tamezwarut tbeddel iɣri tuɣal uɣru i→u 

akked taɣra yellan sdat targalt tamezwarut tbeddel iɣri tuɣal uɣri i→u, ugar yiwen umyag i 

yuɣalen s usalaɣ (eRer2). 

    -imyagen-agi llan s usalaɣ (uRar2), (eRer2) deg yezri, mi iten-nessefti ɣer wurmir s “ad” 

uɣalen s usalaɣ (iRir2) am wakken llan di talɣa taḥerfit. 

 Asalaɣ( reRi) 

         Asalaɣ           Amyag      Ummid (izri) Urmir s “ad” 

   reR2i Berri  Iberra  Ad iberri  

ɣenni  Iɣenna  Ad iɣenni  

ɣebbi  Iɣebba  Ad iɣebbi  

Ḥelli  Iḥella  Ad iḥelli  

Heggi  Ihegga  Ad iheggi  

Henni  Ihenna  Ad ihenni 

Jerri  Ijerra  Ad ijerri  

Menni  Imenna  Ad imenni  

Neqqi  Ineqqa  Ad ineqqi  

Qewwi  Iqewwa  Ad iqewwi 

Qebbi  Iqebba  Ad iqebbi  
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Ṛebbi  Iṛṛebba  Ad irebbi  

Reṣṣi  Ireṣṣa  Ad ireṣṣi  

Seqqi  Iseqqa  Ad iseqqi  

Seḥḥi  Iseḥḥa  Ad iseḥḥi  

Semmi  Isemma   Ad isemmi  

Seyyi  Iseyya  Ad iseyyi  

Weṣṣi  Iweṣṣa  Ad iweṣṣi  

Wehhi  Iwehha  Ad iwehhi  

Xeṭṭi  Ixeṭṭa  Ad  ixeṭṭi  

 

Tasleḍt  

Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d snat n tmerwin (20) n yemyagen, mi ten-nessefti ɣer 

wummid d wurmir s “ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

      -Imyagen-agi llan s usalaɣ (reR2i) di talɣa taḥerfit mi iten-nessefti ɣer wummid uɣalen s 

usalaɣ (reR2a) taɣra yellan sdat tergalt tis snat tbeddel iɣri tuɣal aɣra i→a. 

      -Imyagen-agi llan s usalaɣ (reR2a) deg wummid,mi iten-nesefti ɣer wurmir s “ad” uɣalen 

s usalaɣ (reR2i) taɣra yellan sdat tergalt tis snat tbeddel aɣra tuɣal iɣri a→i, uɣalen am 

wakken llan di talɣa taḥerfit. 

 Asalaɣ (urur) 

      Asalaɣ         Amyag     Ummid (izri)    Urmir s “ad”  

 

         urur2 

Udum  Yudam  Ad yudum  

Uzur  Zur  Ad yuzur  

Uẓum  Yuẓam  Ad yuẓum  

Urug  Yurag  Ad yurug  

 

Tasleḍt 

    Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d ukuẓ n yemyagen(04), mi iten-nessefti ɣer wummid d 

wurmir s “ad” ha-ta wacu i d-nufa: 
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      -Imyagen-agi di talɣa taḥerfit llan s usalaɣ (urur2) mi iten-nesefti ɣer wummid uɣalen s 

usalaɣ (urar2) taɣra yellan sdat tergalt tamezwarut tbeddel uɣru tuɣal aɣra u→a, ugar yiwen 

umyag (uzur) i yuɣalen s usalaɣ (rur2) ,acku d amyag n tɣara. 

      -Imyagen-agi llan s usalaɣ (urar2),(rur2) deg wummid mi iten-nesefti ɣer wurmir s “ad” 

uɣalen s usalaɣ (urur2) am wakken llan di talɣa taḥerfit, taɣra yellan sdat tergalt tamezwarut 

tbeddel aɣra tuɣal uɣru a→u. 

 Asalaɣ (rari) 

 

Tasleḍt  

Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d mraw d semmus (15) n yemyagen, mi iten-nessefti ɣer 

yezri d wurmir s “ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

        -Imyagen-agi di talɣa taḥerfit llan s usalaɣ (rar2i),mi ten-nesefti ɣer  yezri uɣalen s 

usalaɣ (rur2a) taɣra yellan sdat tergalt tamezwarut tbeddel aɣra tuɣal uɣru a→u, ugar yiwen 

umyag (wali) i yuɣalen s usalaɣ (rar2a) taɣra yellan sdat targalt tis snat tbeddel iɣri tuɣal aɣra 

i→a. 

        Asalaɣ          Amyag       Ummid (izri)       Urmir s “ad”  

           rar2i Baṣi  Ibuṣa  Ad ibaṣi  

Cali  Icula  Ad icali  

Cabi  Icuba  Ad icabi 

Dawi  Iduwa  Ad idawi 

Ḥami  Iḥuma  Ad iḥami  

Habi  Ihuba  Ad ihabi  

Kafi  Ikufa  Ad ikafi  

Laɛi  Iluɛa  Ad ilaɛi  

Masi  Imusa  Ad imasi  

Nadi  Inuda  Ad inadi  

Raḍi  Iruḍa  Ad iraḍi 

Sawi  Isuwa  Ad isawi  

Wali  Iwala  Ad iwali  

Ɛaṣi  Iɛuṣa  Ad iɛaṣi 

Ɛafi  Iɛufa  Ad iɛafi  
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        -Imyagen-agi llan s usalaɣ (rur2a), (rar2a) deg yezri mi iten-nesefti ɣer wurmir s “ad” 

uɣalen s usalaɣ (rar2i) am wakken llan di talɣa taḥerfit. 

 Asalaɣ (rri) 

         Asalaɣ            Amyag       Ummid (izri)     Urmir s “ad” 

           

 

 

 

           rr2i 

 

 

 

          

Bri  Yebri  Ad yebri  

Cwi  Yecwi  Ad yecwi  

Ḍwi  Yeḍwa  Ad yeḍwi  

Ḍfi  Yeḍfi Ad yeḍfi 

Fti  Yefti  Ad yefti  

Fsi  Yefsi  Ad yefsi  

Ɣri  Yeɣri  Ad yeɣri  

Ɣli Yeɣli  Ad yeɣli  

Kwi  Yekwa  Ad yekwi  

Lhi  Yelha  Ad yelhi  

Mɣi  Yemɣi Ad yemɣi  

Ngi  Yengi  Ad yengi 

Qli  Yeqli  Ad yeqli 

Rki  Yerki  Ad yerki  

Rwi  Yerwi  Ad yerwi  

Sni  Yesni  Ad yesni  

Xṛi  Yexri  ad yexri  

Ɛri  Yeɛra  Ad yeɛri  

Zwi  Yezwi  Ad yezwi  

Zdi  Yezdi  Ad yezdi  

Ẓmi  Yeẓmi  Ad yeẓmi  

 

Tasleḍt 

Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d snat n tmerwin d yiwen (21) n yemyagen, mi isen-nexdem 

taseftit ɣer wummid d wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d-nufa: 
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    -Imyagen-agi di talɣa taḥerfit llan s usalaɣ (rr2i), mi iten nessefti ɣer wummid tuget n 

yemyagen qqimen s usalaɣ-agi ur bedledlen ara, ugar sdis (06) n yemyagen uɣalen s usalaɣ 

(rr2a) taɣra taneggarut tbeddel iɣri tuɣal uɣru i→u. 

     -Imyagen-agi llan s usalaɣ (rr2i), (rr2a) deg wummid mi iten-nessefti ɣer wurmir s “Ad” 

uɣalen s usalaɣ (rr2i) am wakken llan di talɣa taḥerfit, ugar yiwen umyag (bri) i yuɣalen 

(rr2u) taɣra taneggarut tbeddel aɣra tuɣal uɣru a→u . 

 Asalaɣ (urar)  

       Asalaɣ         Amyag     Ummid (izri)    Urmir s “Ad” 

        urar2  Ufay  Yufay  Ad yufay  

Uɣal  Yuɣal  Ad yuɣal  

Urar  Yurar  Ad yurar  

 

Tasleḍt 

     Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d kraḍ (3) n yemyagen, mi iten-nessefti  ɣer wummid d 

wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d-nufa : 

        - Imyagen-agi llan s usalaɣ (urar2) di talɣa taḥerfit mi ten-nesefti ɣer wummid d 

wurmir ur bedlen ara asalaɣ. 

 Asalaɣ (arar) 

        Asalaɣ           Amyag       Ummid (izri)      Urmir s “Ad” 

           arar2  Ačar  Yečur  Ad yečar 

Agad  Yugad  Ad yagad  

Adan  Yudan  Ad yadan  

Agar  Yugar  Ad yagar 

Aẓay  ẓẓay  Ad yaẓay 

 

Tasleḍt  

Deg uslaɣ-agi nesawessaweḍ nejmeɛ-d semmus (05) n yemyagen, mi isen-nexdem taseftit ɣer 

wummid d wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d-nufa: 
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      -Imyagen-agi llan s usalaɣ (arar2) di talɣa taḥerfit, mi iten-nesefti ɣer wummid imyagen 

(agad, adan, agar) uɣalen s usalaɣ (urar2)taɣra yellan uqbel targalt tamezwaru tbeddel aɣra 

tuɣal uɣru a→u, amyag (ačar) yuɣal s usalaɣ (erur2) taɣra yellan uqbel targalt tamezwarut 

tbeddel a→e, ma d amyag (aẓay) yuɣal s usalaɣ (Rar2) taɣra yellan uqbel tarɣalt tamezwarut 

teɣli acku d amyag n tɣara. 

      -Imyagen-agi llan s isalaɣen mgaraden deg wummid (urar2), (erur2), (Rar2)mi iten 

nesefti ɣer wurmir s ad uɣalen s usalaɣ (arar2) am wakken llan di talɣa taḥerfit. 

 Asalaɣ (err) 

         Asalaɣ          Amyag       Ummid (izri)     Urmir s “Ad” 

 

 

 

 

 

              err2 

Eḍṣ  Yeḍṣa  Ad yeḍṣ  

Eɣz  Yeɣza  Ad yeɣz  

Efk  Yefka  Ad yefk  

Ens  Yensa  Ad yens  

Els  Yelsa  Ad yels  

Enz  Yenza  Ad yenz  

Enɣ  Yenɣa  Ad yenɣ  

Ers  Yersa  Ad yers  

Erɣ  Yerɣa  Ad yerɣ  

Ezḍ  Yezḍa  Ad yezḍ  

 

Tasleḍt 

      Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d mraw (10) n yemyagen, mi iten-nessefti ɣer wummid 

d wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

         -Imyagen-agi llan s uslaɣ (err2) di talɣa taḥerfit, mi iten-nesefti ɣer wummid uɣalen s 

usalaɣ (erra2) tella-d tmerna n teɣri “a” di tagara n yemyagen-a. 

          -Imyagen-agi llan s usalaɣ (erra2) deg wummid, mi iten-nessefti ɣer wurmir s “Ad” 

uɣalen s usalaɣ (err2) am wakken llan di talɣa taḥerfit. 

 Asalaɣ (arru) 
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         Asalaɣ          Amyag       Ummid (izri)      Urmir s “Ad”  

            arr2u  Argu  Yurga  Ad yargu  

 

Tasleḍt 

Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d yiwen (01) umyag, mi is-nexdem taseftit ɣer wummid d 

wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

      -Amyag-agi yella s usalaɣ (arru2) mi it-nesefti ɣer wummid yuɣal s usalaɣ (urra2) tiɣri 

uqbel targalt tamezwarut tbeddel a→u, akked daɣen tiɣri yellan sdat targalt tis snat tbeddel 

uɣru tuɣal aɣra u→a. 

      -Amyag-agi yella deg wummid s uslaɣ (urra2) mi it-nessefti ɣer wurmir s “Ad” yuɣal s 

usalaɣ (arru2)am wakken llan di talɣa taḥerfit tiɣri yellan uqbel targalt tamezwarut tbeddel 

uɣru tuɣal aɣra u→a akked teɣri yellan sdat tergalt tis snat aɣra tuɣal uɣru a→u. 

 Asalaɣ (rir) 

       Asalaɣ          Amyag       Ummid (izri)      Urmir s “Ad” 

           rir2  

 

 

Ḍiɛ  Iḍaɛ  Ad iḍaɛ 

Ḍiq Iḍaq  Ad iḍaq  

Ɛin  Iɛan  Ad iɛin 

Ɛic  Iɛac  Ad iɛac  

Ɛib Iɛab  Ad iɛab  

Ɣib  Iɣab  Ad iɣab  

Ɣiḍ  Iɣaḍ  Ad iɣaḍ  

Ɣil  Iɣil  Ad iɣil 

Ɣit  Iɣat  Ad iɣat  

Qil  Iqal  Ad iqal 

 

Tasleḍt  

    Deg uslaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d mraw (10) n yemyagen, mi iten-nesefti ɣer wummid d 

wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d-nufa: 
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      -Imyagen-agi llan s uslaɣ (rir2) di talɣa taḥerfit, mi iten-nessefti ɣer wummid uɣalen s 

usalaɣ (rar2) tiɣri yellan sdat tergalt tamezwarut tbeddel iɣri tuɣal aɣra i→a , ugar yiwen 

umyag ur ibedel ara aslaɣ (Ɣil) ur ibeddel ara asalaɣ (rir2). 

      -imyagen-agi llan s uslaɣ (rar2) deg wummid mi iten-nessefti ɣer wurmir s “Ad” tuget 

deg-sen qqimen kan s usalaɣ-agi (rar2) , ma d kraḍ n yemayagen (Ṣiḥ, ɣil, ɛin) uɣalen s uslaɣ 

(rir2) am wakken llan di talɣa taḥerfit tiɣri yellan sdat tergalt tamezwarut tbeddel iɣri tuɣal 

aɣra i→a. 

 Asalaɣ (reR) 

        Asalaɣ          Amyag        Ummid (izri)     Urmir s “Ad”  

 

            reR2     

Bedd  Ibedd  Ad ibedd 

Becc  Ibecc  Ad ibecc  

Ɣeẓẓ  Iɣeẓẓa Ad iɣeẓẓ 

 

Tasleḍt  

     Deg uslaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d kraḍ (03) n yemyagen, mi isen-nexdem taseftit ɣer 

wimmid d wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

     -Imyagen-agi llan s usalaɣ (reR2)di talɣa taḥerfit mi isen-nexdem taseftit ɣer wummid 

qqimen kan s usalaɣ-agi ur bedlen ara, ugar yiwen umyag (ɣeẓẓ) i yuɣalen s usalaɣ (reR2a) 

tella-d tmerna n taɣra aɣra (a) di tagara n umyag-agi. 

      -Imyagen-agi llan s usalaɣ (r2Er) deg wummid mi isen-nexdem taseftit ɣer wurmir s “Ad” 

ur bedlen ara asalaɣ am wakken llan di talɣa taḥerfit 

 Asalaɣ (raR) 

         Asalaɣ          Amyag       Ummid (izri)    Urmir s “Ad” 

 

          raR2 

Fakk Ifukk Ad ifakk 

Qass Iqass/iquss Ad iqass 

Qadd  Iqudd  Ad iqadd 

Ɛass Iɛuss  Ad iɛass 
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Tasleḍt  

      Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d ukuẓ (04) n yemyagen, mi isen-nexdem taseftit ɣer 

wummid d wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

       -Imyagen-agi llan s usalaɣ (ruR2)di talɣa taḥerfit, mi iten-nesefti ɣer wummid uɣalen s 

usalaɣ “r2aR” taɣra yellan sdat targalt tamezwarut tbeddel aɣra tuɣal d uɣru a→u, ugar yiwen 

umyag (qass) ur ibeddel ara asalaɣ. 

        -Imyagen-agi llan s usalaɣ (ruR2)deg wummid, mi iten-nesefti ɣer wurmir s ad uɣalen s 

usalaɣ (ruR2)taɣra yellan sdat targalt tamezwarut tbeddel uɣru tuɣal aɣra u→a, ugar yiwen 

umyag (qass) ur ibeddel ara asalaɣ . 

 Asalaɣ (rer) 

       Asalaɣ           Amyag       Ummid (izri)       Urmir s “ad”  

              rer2 

 

 

 

 

               

Del  Idel  Ad idel  

ɣem  Yeɣma  Ad iɣem  

Gem  Yegma  Ad igem 

Ger  Iger  Ad iger  

Gen  Igen  Ad igen 

ɣer  Yeɣra   Ad iɣer 

Sel  Yesla  Ad isel  

Ẓeḍ  Iẓeḍ  Ad iẓeḍ 

Ẓed  Iẓed  Ad iẓed  

Ẓer Yeẓra   Ad iẓer   

Ẓem  Iẓem  Ad iẓem 

 

Tasleḍt  

    Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nufa-d mraw d yiwen (11) n yemyagen , mi sen-nexdem taseftit 

ɣer wummid d wurmir s “ad” ha-ta acu i d-nufa : 

     -Imyagen-agi llan s usalaɣ (rer2) di talɣa taḥerfit, mi iten-nessefti ɣer wummid tuget deg-

sen qqimen s usalaɣ-agi (rer2), ugar semmus (05) n yemyagen (ẓer, sel, ɣer, ɣem, gem) 
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uɣalen s usalaɣ “erra2” ilem (E) yellan ger tergalt tamezwarut d tergalt tis snat teɣli akked d 

aɣen tellaḍ tmerna n (a) di tagara n yemyagen-a. 

     -Imyagen-agi llan s isalaɣen “rer2” (err2a) deg wummid, mi iten- nessefti ɣer wurmir s 

“Ad” uɣalen s usalaɣ (rer2) am wakken llan di talɣa taḥerfit, imyagen-nni yellan s usalaɣ 

(erra2)tella-d tmerna n (E) ger tergalin tamezwarut d tis snat aked uɣelluy n taɣra (a) yellan di 

tagara n yemyagen-a. 

 Asalaɣ (Rari) 

          Asalaɣ          Amyag      Ummid (izri)      Urmir s “Ad”  

             Rari2 Ddari  Yedduri  Ad idduri  

 

Tasleḍt 

     Deg uslaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d yiwen (01) umyag, mi it-nesefti ɣer wummid d wurmir s 

“Ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

        -Amyag-agi yella  s usalaɣ (Rar2i) di talɣa taḥerfit, mi it-nesefti ɣer wummid yuɣal s 

usalaɣ (Rur2 i) taɣra yellan sdat targalt tamezwarut tbeddel aɣra tuɣal uɣru a→u. 

        -Amyag-agi yella s usalaɣ (Rur2i) deg wummid, mi it-nesefti ɣer wurmir s “Ad” ur 

ibeddel ara asalaɣ (Rur2i). 

 Asalaɣ (riR) 

         Asalaɣ          Amyag      Ummid (izri)       Urmir s “Ad” 

         riR2 Bibb  Ibubb  Ad ibibb 

Ḍill  Iḍall  Ad iḍill  

 

Tasleḍt   

Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d sin (02) yemyagen, mi iten-nesefti ɣer yezri d wurmir s 

“Ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

       -Imyagen-agi llan s usalaɣ (riR2) di talɣa taḥerfit mi iten nesefti ɣer wummid yiwen 

umyag (bibb) yuɣal s usalaɣ (ruR2) taɣra yellan sdat tergalt tamezwarut tbeddel i→u, ma d 
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amyag (Ḍill) yuɣal s usalaɣ (raR2 )taɣra yellan sdat tergalt tamezwarut tbeddel iɣri tuɣal aɣra 

i→a . 

       -Imyagen-agi llan s isalaɣen mgaraden deg wummid (ruR2), (raR2) mi iten-nesefti ɣer 

wurmir s “Ad” uɣalen s usalaɣ (riR2)tiɣra yellan sdat tergalt tis snat n yisalaɣen-a tbeddel 

aɣra tuɣal iɣri a→i am, wakken llan di talɣa taḥerfit. 

 Asalaɣ (urer)  

       Asalaɣ         Amyag      Ummid (izri)      Urmir s “Ad” 

        urer2    Uqem /wqem Yuqem  Ad yuqem  

 

Tasleḍt  

      Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d yiwen (01) umyag, mi is-nexdem taseftit ɣer wummid 

d wurmir s “Ad” ha-ta wacu i d-nufa: 

        -Amyag-agi yella s usalaɣ (urer2)mi it-nesefti ɣer wummid akked wurmir s “Ad” ur 

ibeddel ara asalaɣ. 

 III.Imyagen yesɛan kraḍ n tergalin 

        D amyag ara d-naf yesɛa kraḍ n tergalin amedya (Ctiq). 

 Asalaɣ (rrir) 

Asaleɣ  Amyag Izri( ummid)  Urmir s “ad”  

 

            rrir3 

Zwir  Yezwar  Ad yezwar  

Ctiq  Yectaq  Ad yectiq  

Xtir  Yextar  Ad yextar  

ḥwiǧ  Yehwaǧ  Ad yihwiǧ  

Rtiḥ  Yertaḥ  Ad yertaḥ  

 

Tasleḍt 

          Deg usaleɣ-agi (rrir3)  nessaweḍ nejmeɛ-d  semmus (5)  n yemyagen Ami sen nexdem 

taseftit ɣer wummid akked wurmir s “ad”, ha-ta acu i d-nufa: 
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       -Imyagen-agi di talɣa taḥerfit llan s usaleɣ (rrir3), mi iten-nessefti ɣer wummid uɣalen s 

usaleɣ (rrar3), taɣra yellan zzat targalt taneggarut tbeddel “i”tuɣal “a”.  

       -Imyagen-agi mi sen-nexdem taseftit ɣer urmir s “ad” , nufa-d  snat (2) n tejra , llan 

yemyagen yeqqimen s usalaɣ (rrar3) akken llan deg wummid  ur beddlen ara , amedya  

( yezwar , yextar , yertaḥ ) ,  llan wid ibeddlen asalaɣ (rrar3) uɣalen (rrir3), amedya ( yectaq , 

yehwaǧ ) , taɣra yellan zzat targalt taneggarut deg umyag (taq) tbeddel “a” tuɣal “i”. 

 Asalaɣ (RiRer) 

Asaleɣ  Amyag  Izri (ummid) Urmir s “ad”  

RiRer3  Qqiṭṭer  Yeqqaṭṭer  Ad iqqaṭṭer  

Ccirew  Yeccarrew  Ad iccarrew  

Kkikkeḍ  Yekkakkeḍ  Ad yekkikkeḍ  

 

Tasleḍt  

   Deg usalaɣ-agi nessaweḍ nejmeɛ-d kraḍ n yemyagen , mi sen-nexdem taseftit ɣer wummid 

akked wurmir s “ad” ha-ta-n acu i d-nufa :  

          -Imyagen-agi llan s usalaɣ (RiRer3)di talɣa taḥerfit , mi sen-nexdem taseftit ɣer 

wummid ibeddel usalaɣ yuɣal (RaRer3), taɣra yellan  zzat targelt tis snat tbeddel “i” tuɣal “a” 

. 

           -Imyagen-agi mi sen-nexdem taseftit deg wummid ɣer wurmir s”ad” , nufa-d snat n 

tijra, amyag “Qqiter” akked “ccirew” qqimen kkan s usalaɣ (RaRer3) , ma d amyag 

(Kkikkeḍ) yella s usalaɣ (RaRer3 ) yuɣal akken yella di talɣa taḥerfit (RiRer3) , taɣra “a” 

yella zzat n targalt tis snat n umyag “yekkakkeḍ” tbeddel temlelli  “a” tuɣal “i”. 

 Asalaɣ (rerri) 

Asalaɣ  Amyag   Izri ( Ummid)  Urmir s “ad”  

rerr3i  Seqsi  Yeseqsa  Ad iseqsi  

Cedhi  Yecedha  Ad icedhi  

Seḍḥi  Yeseḍḥa  Ad iseḍḥi  
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Cekti  Yecekta  Ad icekti  

 

 

Tasleḍt 

Deg usalaɣ-agi (rerr3i) nessaweḍ nejmeɛ-d ukkuẓ (4) n yemyagen. Mi sen-nexdem taseftit 

ɣer wummid d wurmir s “ad”  ha-ta wacu i d-nufa :  

 -Imyagen-agi di talɣa taḥerfit llan s usalaɣ (rerr3i), mi iten nessefti ɣer wummid uɣalen 

(rerr3a) , taɣra “i” yellan zzat targalt taneggarut tbeddel (tamlellit n teɣra) tuɣal “a” . 

          -Imyagen-agi deg wummid llan s usalaɣ (rerr3a) , mi iten nessefti ɣer wurmir s “ad” 

yuɣal (rerr3i), taɣra “a” yellan zzat targalt taneggarut tbeddel tuɣal (i) .  

 Asalaɣ (rarer) 

Asalaɣ  Amyag    Izri (ummid)  Urmir s “ad”   

     rarer3  Baɛed  Ibuɛed  Ad ibaɛed  

Bayeɛ  Ibuyeɛ  Ad ibayeɛ  

Baḥet  Ibuḥet  Ad ibaḥet  

ḥader  Iḥuder  Ad iḥader  

Careɛ  Icureɛ  Ad icareɛ  

Daser  Iduser  Ad idaser  

Gaber  Iguber  Ad igaber  

ɣafer  Iɣufer  Ad iɣafer  

Ǧaweb  Iǧuweb  Ad iǧaweb  

ḥareb  Iḥureb  Ad iḥareb  

ḥaseb  Iḥuseb  Ad iḥaseb  

Fareṣ  Ifureṣ  Ad ifareṣ  

Fareq  Ifureq  Ad ifareq  

Saɛed  Isuɛed  Ad isaɛed  

Cawer  Icawer  Ad icawer  

Jahed  Ijuhed  Ad ijahed  

Laweḥ  Iluweḥ  Ad ilaweḥ  
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Mager  Imuger  Ad imager  

Naseb  Inuseb  Ad inaseb  

Nazeɛ  Inuzeɛ  Ad inazeɛ  

Qader  Iquder  Ad iqader  

Qabel  Iqubel  Ad iqabel  

Laqeb  Iluqeb  Ad ilaqeb  

Qabeḥ  Iqubeḥ  Ad iqabeḥ 

Sameḥ  Isameḥ Ad isemeḥ 

 

Tasleḍt  

          Deg usaleɣ-agi (rarer3) nessaweḍ nejmeɛ-d snat tmerwin d sdis n yemyagen (26) , mi 

sen-nexdem taseftit ɣer wummid d wurmir s “ad” ha-ta acu i d-nufa :  

        -Imyagen-agi di talɣa taḥerfit s usalaɣ (rarer3) nufa-d kraḍ n tijra , tamezwarut llan 

yemyagen mi sen-nexdem taseftit ɣer wummid ibeddel usalaɣ nsen yuɣal (rurer3), tis snat 

llan yemyagen yeqqimen kan akken s usalaɣ (rarer3) ur beddlen ara . amedya (cawer ) tis 

kraḍ yella yiwen umyag (semeḥ)  imi ibeddel usalaɣ yuɣal (rerer3à), tuget n yemyagen yeftin 

ɣer wummid tbeddel taɣra nsen “a” tuɣal “u” , hala yiwen umyag teqqim akken teɣra ines ”a” 

, tella d aɣen yiwet n tejra anda  targalt “a” tuɣal “e” , amyag ( sameḥ) . 

     -Imyagen-agi mi sen-nexdem taseftit deg wummid ɣer wurmir s “ad” nufa-d d akken 

uɣalen s usalaɣ “rarer3” akken llan di talɣa taḥerfit , hala yiwen umyag “ Sameḥ” yuɣal s 

usalaɣ (rerer3) semeḥ ,  tuget n taɣra n yemyagen-agi deg yezri “u” tbeddel mi snexdem 

taseftit ɣer wurmir s “ad” tuɣal “a” akken tella di talɣa taḥerfit . ḥala yiwen umyag imi teqqim 

akken teɣra ines “e” amyag ( isemeḥ). 

 Asalaɣ (Rurru) 

Asalaɣ  Amyag   Izri( ummid ) Urmir s “ad”  

Rurr2u Nnulfu  Yennulfa Ad yennulfu  

Nnusru  Yennusra  Ad yennusru  

 

Tasleḍt  
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Deg usalaɣ-agi (Rurr3u) nessaweḍ nejmeɛ-d sin(02) yemyagen, mi sen-nexdem taseftit ɣer 

yezri akked wurmir s “ad” ha-ta-n acu i d-nufa :  

        -Imyagen-agi di talɣa taḥerfit s usalaɣ (Rurr3u) , mi sen-nexdem taseftit ɣer wummid 

ibeddel usalaɣ yuɣal “Rurr3a” taɣra yellan sdat tergalt taneggarut tbeddel (tamlellit n teɣra) 

uɣru tuɣal aɣra u→a.  

       -Imyagen-agi mi sen-nexdem taseftit ɣer wurmir s “ad”  ,uɣalen s usalaɣ (Rurr3u), taɣra 

yellan sdat tergalt taneggarut tbeddel  aɣra tuɣal uɣru a→u. 

 Asalaɣ (Rrer) 

Asalaɣ  Amyag  Izri( ummid)  Urmir s “ad”  

      Rrer3  Ṣṣker  Yeṣṣker  Ad yeṣṣker  

Ddrem  Yeddrem  Ad yeddrem  

Mmter  Yemmter  Ad yemmter  

Ssḍer  Yessḍer  Ad yessḍer  

Ssken  Yessken  Ad yessken  

 

Tasleḍt  

       Deg usalaɣ-agi (Rrer3) nessaweḍ nejmeɛ-d semmus (5) n yemyagen, mi isen-nexdem 

taseftit ɣer wummid d wurmir ha-ta wacu i d-nufa : 

        - Mi sen-nexdem taseftit di talɣa taḥerfit ɣer wummid  deg wummid ɣer wurmir s “ad “ 

nufa-d d akken asalaɣ ur ibeddel ara . 

 Asalaɣ (RuRer) 

Asalaɣ  Amyag  Ummid(izri)  Urmir s “ad”  

         RuRer3 Ssummet  Yessummet  Ad yessummet   

Qqummec  Yeqqummec  Ad yeqqummec  

Kkunner  Yekkunner  Ad yekkunner  

 

Tasleḍt  
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     Deg usalaɣ-agi (RuRer3), nessaweḍ nejmeɛ-d tẓa d mraw (03) n yemyagen . mi sen-

nexdem taseftit  ɣer yezri d wurmir s “ad” ha-ta wacu i d-nufa :  

-Imyagen-agi mi-sen nexdem taseftit ama ɣer wummid , ama ɣer wurmir s “ad” , asalaɣ 

(RuRer3)ur ibeddel ara . 

 

 

 Asalaɣ (reRer) 

Asalaɣ  Amyag  Ummid(Izri)  Urmir s “ad”  

reRer3 Beddel  Ibeddel  Ad ibeddel  

Beggen  ibeggen  Ad ibeggen  

Belleɛ  Ibelleɛ  Ad ibelleɛ  

Benneq  Ibenneq  Ad ibenneq  

Berred  Iberred  Ad iberred  

Beḥḥer  Ibeḥḥer  Ad ibeḥḥer  

Beccer  Ibeccer  Ad ibeccer  

Berreḥ  Iberreḥ  Ad iberreḥ  

Berrem  Iberrem  Ad iberrem  

Berrez  Iberrez  Ad iberrez  

Bessel  Ibessel  Ad ibessel  

Bewweq  Ibewweq  Ad ibewweq  

Bexxer  Ibexxer  Ad ibexxer  

Beẓẓeɛ  Ibeẓẓeɛ  Ad ibeẓẓeɛ  

Beyyeɛ  Ibeyyeɛ  Ad ibeyyeɛ  

Cebbeḥ  Icebbeḥ  Ad icebbeḥ  

Ceggeb  Iceggeb  Ad iceggeb  

Ceggeḍ  Iceggeḍ  Ad iceggeḍ  

 

Tasleḍt  
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Deg usalaɣ-agi (reRer) , nessaweḍ nejmeɛ-d mraw d ṭam (18) n yemyagen . mi sen- nexdem 

taseftit ɣer wummid d wurmir ussid ha-ta acu i d-nufa :  

Imyagen-agi mi ten-nessefti ɣer wimmid, deg wummid ɣer wurmir s “ad” ur ibeddel ara 

usalaɣ  (reRer3) .  

 Asalaɣ (Rarer) 

Asalaɣ  Amyag   Izri(ummid) Urmir s  “ad”  

Rarer3 Baḥet  Ibuḥet  Ad ibaḥet  

Barek  Iburek  Ad ibarek  

Bayeɛ  Ibuyeɛ  Ad ibayeɛ  

Baɛed  Ibuɛed  Ad ibaɛed  

Caḥen  Icuḥen  Ad icaḥen  

Careɛ  Icureɛ  Ad icareɛ  

Cawer  Icuwer  Ad icawer  

Dafeɛ  Idufeɛ  Ad idafeɛ  

Daser  Iduser  Ad idaser  

fareq  Ifureq  Ad ifareq  

Fareṣ  Ifureṣ  Ad ifareṣ  

Gaber  Iguber  Ad igaber  

ɣafer  Iɣufer  Ad iɣafer  

Ǧaweb  Iǧuweb  Ad iǧaweb  

Sameḥ  Isemmeḥ Ad isemmeḥ 

 

Tasleḍt  

       Deg usaleɣ-agi (rarer3) , nessaweḍ nejmeɛ-d mraw d semmus (15) n yemyagen . mi sen-

nexdem taseftit ɣer wummid , d wurmir s “ad” ha-ta acu i d-nufa :  

      - Imyagen-agi llan s usalaɣ (rarer3)  mi sen-nexdem taseftit ɣer wummid, tuget n 

yemyagen-agi  uɣalen s usalaɣ (rurer3) , taɣra yellan sdat tergalt tamezwarut tbeddel aɣra 

yuɣal uɣru a→u,  ugar yiwen umyag s (isemmeḥ) ,yuɣal s usalaɣ (reRer3) tiɣra yellan sdat 

targalt tamezwarut “a” tuɣal “e” aked taɣra tilemt yellan deffir tergalt taneggarut “e” tebeddel 

tuɣal “a” (tamlellit n teɣra). 



                                         Aḥric wis sin :aserwes gar usalaɣ  n wummid d usalaɣ n wurmir 
 

 

47 

      -Imyagen-agi llan s usalaɣ (rurer3) deg wummid mi sen-nexdem taseftit ɣer wurmir s 

“ad” uɣalen s usalaɣ (rarer3) taɣra  yellan sdat targalt tamzwarut tbedel “u” tuɣal “a” , ugar 

yiwen umyag ur ibeddlen ara asalaɣ (reRer3) ( ad isemmeḥ) . 

 Asalaɣ (rirri) 

 

Asalaɣ  Amyag   Izri(ummid)  Urmir s “ad”  

rirr3i  Cihwi  Icuhwa  Ad icihwi  

 

Tasleḍt  

    Deg usalaɣ-agi (rirr3i) nejmeɛ-d yiwen umyag , nexdem-as taseftit ɣer yezri d wurmir 

ussid ha-ta wacu i d-nufa :  

      - Amyag-agi “cihwi” , mi is-nexdem taseftit ɣer wummid , ibeddel usalaɣ (rirr3i) yuɣal 

(rurr3a)  , tiɣri yellan sdat targelt tamezwarut tbeddel “ i” tuɣal “u” ajed taɣra yellan sdat 

tergalt taneggarut tbeddel iɣri tuɣal aɣra i→a .  

      -Amyag-agi mi s-nexdem taseftit deg wummid ɣer wurmir s “ad”  a yuɣal s usalaɣ (rirr3i)  

yuɣal akken yella di talɣa ines taḥerfit, tiɣri yellan sdat targelt tamezwarut tbeddel uɣru tuɣal 

iɣri u→i , akked taɣra  yellan zzat targelt Taneggarut tbeddel aɣra  tuɣal iɣri a→i . 

 Asalaɣ (rirer)  

Asalaɣ  Amyag   Izri( Ummid)  Urmir s “ad”  

rirer3 Ɛiwez  Iɛawez  Ad iɛawez  

Ɛiwen  Iɛawen  Ad iɛawen  

Ɛiwed  Iɛawed  Ad iɛawed  

Siwel  Isawel  Ad isawel  

ḥiwel  Iḥawel  Ad iḥawel  

ɣiwel  

 

Iɣawel  

 

Ad iɣawel  

 

 

Tasleḍt  

       Deg usalaɣ-agi (rirer3) nessaweḍ nejmeɛ-d seddis (6) n yemyagen , mi sen-nexdem  

Taseftit ɣer yezri d wurmir s “ad” ha-ta wacu i d-nufa :  
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    -Imyagen-agi mi sen-nexdem taseftit ɣer wummid ibeddel usalaɣ ɣer (rarer3) , tiɣra yellan 

zzat targelt tamezwarut tbeddel “i” tuɣal “a” i→a. 

    -Imyagen-agi mi sen-nexdem taseftit ɣer wurmir s “ad” asalaɣ ur ibeddel ara aken yella deg  

wummid  i yeqqim (rarer3). 

 Asalaɣ (rerri) 

Asalaɣ  Amyag   Izri(ummid)  Urmir s “ad”  

rerr3i Ṣeḍḥi  Iṣeḍḥa  Ad iṣeḍḥi  

Cedhi  Icedha  Ad icedhi  

Cekti  Icekta  Ad icekti  

 

Tasleḍt  

      wummid d wurmir s Deg usalaɣ-agi (rerri) nessaweḍ nejmeɛ-d kraḍ (3) n yemyagen. 

nxedmasen taseftit ɣer “ad” ha-ta acu i d-nufa : 

   -Imyagen-agi  llan s usalaɣ  (rerr3i) deg talɣa taḥerfit mi sen-nexdem taseftit ɣer wummid , 

ibeddel usalaɣ yuɣal (rerr3a), taɣra yellan zzat targalt taneggarut tbeddel “i” tuɣal “a” i→a. 

   -Imyagen-agi llan s usalaɣ “rerr3a” deg wummid , mi sen-nexdem taseftit ɣer wurmir s “ad” 

tuɣal “rerr3i” akken yella di talɣa taḥerfit  “rerr3i” , taɣra yellan sdat targalt taneggarut tbeddel 

“a” tuɣal “i” a→i. 

 Asalaɣ (ruRer) 

Asalaɣ  Amyag   Izri(ummid)  Urmir s “ad”  

ruRer 3 Buṛṛef  Ibuṛṛef  Ad ibuṛṛef  

Cukket  Icukket  Ad icukket  

Funnec  Ifunnec  Ad ifunnec  

Juǧǧeǧ Ijuǧǧeǧ  Ad ijuǧǧeǧ  

Kussem  Ikussem  Ad ikussem  

Ɛukkez  Iɛukkez  Ad iɛukkez  

Ɛuẓẓeg  Iɛuẓẓeg  Ad iɛuẓẓeg  

  

Tasleḍt  
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Deg usalaɣ-agi (ruRer3) nessaweḍ nejmeɛ-d ṣam(07) n yemyagen. Mi sen-nexdem taseftit ɣer 

wummid d wurmir s”ad” ha-ta acu id-nufa :  

   Imyagen-agi  llan s usalaɣ (ruRer3) di talɣa taḥerfit  mi sen-nexdem taseftit ama  ɣer 

wummid ama ɣer wurmir s”ad” yeqqim kan aken usalaɣ-agi ur ibeddel ara .  

 Asalaɣ (rurru) 

 

Asalaɣ  Amyag   Izri(ummid)  Urmir s “ad”  

rurr3u Kukru  Ikukra  Ad ikukru  

Ɣunzu  Iɣunza  Ad iɣunzu  

ɣunfu  Iɣunfa  Ad iɣunfu  

 

Tasleḍt  

     Deg usalaɣ-agi (rurr3u) , nessaweḍ nejmeɛ-d kraḍ (3)  n yemyagen nxedm asen taseftit ɣer 

yezri d wurmir s”ad” ha-ta acu i d-nufa : 

   -Imyagen-agi llan s usalaɣ (rurr3u) di talɣa taḥerfit , mi sen-nexdem taseftit ɣer yezri 

,ibeddel yuɣal (rurr 3a) , taɣra yellan zzat targalt tangarut tbeddel “u” , tuɣal “a” u→a . 

   -Imyagen-agi llan s usalaɣ “ rurr3a” deg wummid , mi sen-nexdem taseftit ɣer wurmir s 

“ad” yuɣal usalaɣ akken yella di talɣa taḥerfit (rurr3u), taɣra yellan sdat targalt taneggarut 

tbeddel “a” tuɣal “u” a→u. 

 Asalaɣ (irrur) 

Asalaɣ  Amyag   Izri(Ummid)  Urmir s “ad”  

 Imɣur  Meqqar  Ad yimɣur  

 

Tasleḍt  

      Deg usalaɣ-agi  “irrur” nessaweḍ nejmeɛ-d yiwen umyag (01). nexdem-asen taseftit ɣer 

yezri d wurmir s “ad” ha-ta acu i d-nufa : 

     -Amyag-agi d amyag n tɣara llan s usalaɣ “irrur3” di talɣa taḥerfit , mi it-nessefti ɣer 

wummid ibeddel usalaɣ ines, yuɣal (reRur3) , aɣelluy n taɣra tamezwarut “i” yellan uqbel 



                                         Aḥric wis sin :aserwes gar usalaɣ  n wummid d usalaɣ n wurmir 
 

 

50 

targalt tamezwarut akked tmerna n yilem  “e” sdat n tergalt tamezwarut, daɣen tella-d tussda n 

tergalin  , targalt  “ɣ” n umyag “ imɣur”  tbeddel tuɣal d “qq” .  

     -Amyag-agi yella s usalaɣ (reRur3) deg wummid , mi it-nessefti ɣer wurmir s “ad” yuɣal 

usalaɣ (arrur3) tella-d tmerna n iɣri “i” di tazwara n yemyagen akked rwaḥ n tusda n tergalt 

tis snat. 

 Asalaɣ (arrar) 

Asalaɣ  Amyag   Izri( Ummid)  Urmir s “ad”  

arrar3  Aɣlay  ɣlay  Ad yaɣlay  

Aɛlay  Ɛlay  Ad yaɛlay  

 

Tasleḍt  

       Deg usalaɣ-agi (arrar3) , nessaweḍ nejmeɛ-d sin(02) n yemyagen . nexdem-asen taseftit 

ɣer wummid d wurmir s “ad” , ha-ta wacu i d-nufa :  

     -Imyagen-agi llan s usalaɣ (arrar3) di talɣa taḥerfit , mi sen-nexdem taseftit i yemyagen-

agi  ɣer wummid , uɣalen s usalaɣ (rrar3), yella-d uɣelluy n teɣra “a” yellan di tazwara n 

yemyagen-agi .  

    -Imyagen-agi llan s usalaɣ (rrar3) deg wummid, mi sen-nexdem taseftit ɣer wurmir s “ad” 

uɣalen s usalaɣ (arrar3) tella-d tmerna n aɣra “a” di tazwara n yemyagen-a. 

 Asalaɣ (rriri) 

Asalaɣ  Amyag  Izri(ummid)  Urmir s “ad”  

rrir3i Rgigi  Yergagi  Ad yergagi  

 

Tasleḍt  

     Deg usalaɣ-agi (rrir3i) nessaweḍ nejmeɛ-d yiwen umyag . mi is- nexdem taseftit ɣer 

wummid , akked wurmir s “ad” ha-ta acu i d-nufa : 

  -Amyag-agi yella s usalaɣ (rrir3i) mi s-nexdem taseftit ɣer wummid yuɣal s usalaɣ (rrar3i) 

taɣra yellan sdat tergalt tis snat tbeddel iɣri tuɣal aɣra i→a. 
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 -Amyag-agi yella s usalaɣ (rrar3i) deg wummid mi is-nexdem taseftit ɣer wurmir ur ibeddel 

ara asalaɣ yeqqim kan akken yella deg wummid. 

 Asalaɣ (irrir) 

Asalaɣ  Amyag   Izri(ummid)  Urmir s “ad”  

irrir3  Ifrin  Yefren  Ad yefren  

Idyiq  Yedyeq  Ad yidyiq  

Icbiḥ  Yecbeḥ  Ad yicbiḥ  

Ibɛid  Yebɛed  Ad yibɛid  

Ibrik  Berrik  Ad yibrik  

Ibnin  Bnin  Ad yibnin  

 

Tasleḍt  

       Deg usalaɣ-agi (irrir 3) nessaweḍ nejmeɛ-d seddis (6) n yemyagen , mi sen-nexdem 

taseftit ɣer wummid akked wurmir s “ad” ha-ta acu i d-nufa : 

      -Imyagen-agi di talɣa taḥerfit llan s usalaɣ (irrir3). mi sen-nexdem taseftit ɣer wummid , 

nufa-d kraḍ n tijra , tamezwarut  llan anda yemyagen yuɣal usalaɣ (rrer3) aɣelluy n taɣra “a” 

yellan di tazwara n yemyagen-a akked ubeddel n  teɣra yellan sdat tergalt tis snat iɣri tuɣal 

“e”  i→e  ( ifrin , idyiq , icbiḥ , ibɛid) . tis snat,  di yiwen umyag ibeddel usalaɣ ɣer (rerrir3) 

(berrik) yella-d uɣelluy n taɣra “i” yellan di tazwara n umyag-a akked tmerna n taɣra tilemt 

“e” sdat tergalt tamezwarut, tis kraḍ amyag (ibnin), yuɣal usalaɣ-ines (rrir3) Yella yiwen 

umyag yella-d deg-s tussda n tergalt (ibrik; berrik) yuɣal s usalaɣ (rRir3). 

      -Imyagen-agi mi sen-nexdem taseftit ɣer wurmir s “ad” tuget deg-sen yuɣal usalaɣ-nsen 

akken yella deg talɣa taḥerfit “irrir3”, ḥala yiwen umyag i yeqqimen s usalaɣ (rrer3). 

 ( ad yefren), di tuget n yemyagen-agi taɣra tamezwarut tbeddel “e” tuɣal “i”, tuɣal akken 

tella di talɣa taḥerfit.  

 Asalaɣ (rruR) 

Asalaɣ  Amyag  Izri(ummid)  Urmir s “ad”  

rruR3 Mɛuqq yemɛuqq  Ad imɛuqq  
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Tasleḍt  

Deg usalaɣ-agi (rruR3) nessaweḍ nejmeɛ-d yiwen umyag. mi s-nexdem taseftit ɣer wummid 

d wurmir s “ad” ha-ta acu i d-nufa : 

Amyag-agi mi s-nexdem taseftit ɣer wummid  akked wurmir s “ad” asalaɣ (rruR3) ur ibeddel 

ara. 

 Asalaɣ (Rerr)  

 

Tasleḍt  

      Deg usalaɣ-agi (Rerr3) nessaweḍ nejmeɛ-d yiwen umyag . nexdem-as taseftit ɣer yezri d 

wurmir s “ad” , ha-ta acu id-nufa : 

  -Amyag-agi “Qqers” yella s usalaɣ (Rerr3)di talɣa taḥerfit , mi s-nexdem taseftit ɣer 

wummid  akked wurmir s “ad” yuɣal” (Rarr3) Taɣra yellan sdat targalt tamezwarut tbeddel  

“e” tuɣal “a” e→a. 

 

 Asalaɣ (Rrer)  

Asalaɣ Talɣa taḥerfit  Izri(ummid)  Urmir s “ad”  

Rrer3 Bded  Yebded  Ad yebded  

Bder  Yebder  Ad yebder  

Bɣeḍ  Yebɣeḍ  Ad yebɣeḍ  

Clex Yeclex Ad yeclex 

Cleɛ Yecleɛ Ad yecleɛ 

Cmet Yecmet Ad yecmet 

Creḍ  Yecreḍ  Ad yecreḍ  

Creh  Yecreh  Ad yecreh  

Asalaɣ  Talɣa taḥerfit  Izri(ummid ) Urmir s “ad”  

Rerr3   Qqers  Yeqqars  Ad iqqars  
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Taṣleḍt  

    Deg usalaɣ-agi (rrer3) nessaweḍ nejmeɛ-d ṭam (08) n yemyagen. Mi sen-nexdem taseftit 

ɣer wummid d wurmir s “ad” ha-ta acu i d-nufa : 

  -Imyagen-agi s usalaɣ (rrer3) di talɣa taḥerfit , mi sen-nexdem taseftit ɣer wummid d 

wurmir s “ad” nufa-d d akken ur ibeddel ara usalaɣ-agi . 

 Asalaɣ (rruru) 

 

Asalaɣ  Amyag   Izri(ummid)  Urmir s “ad”  

rrur3u Stufu  Yestufa  Ad yestufu  

 

Tasleḍt  

Deg usalaɣ-agi (rrur3u) nejmeɛ-d yiwen umyag nexdem-as taseftit ɣer wummid d wurmir s 

“ad”, ha-ta acu i d-nufa : 

     -Amyag-agi , yella s usalaɣ (rurr3u) deg talɣa taḥerfit , mi s-nexdem taseftit ɣer wummid 

ibeddel usalaɣ yuɣal (rrur3a) , taɣra yellan sdat targalt taneggarut tbeddel uɣru tuɣal aɣra 

u→a (tamlellit n teɣra) 

   -Amyag-agi , mi s-nexdem taseftit ɣer wurmir s “ad” yuɣal s  usalaɣ “rrur3u”, taɣra “a” 

yellan zzat targalt taneggarut tuɣal “u” deg urmir s “ad” akken llan deg talɣa taḥerfit .  

 Asalaɣ (rreR) 

Asalaɣ  Amyag  Izri(ummid)  Urmir s “ad”  

rreR3 Nṭerr Yenṭerr  Ad yenṭerr  

 

Tasleḍt  

      Deg usalaɣ “rreR3” nessaweḍ nejmeɛ-d yiwen umyag , nexdem-as taseftit ɣer wummid d 

wurmir s “ad” ha-ta wacu i d-nufa : 

   -Amyag-agi yella s usalaɣ (rreR3) deg talɣa taḥerfit , mi s-nexdem taseftit ɣer wummid d 

wurmir s “ad” ur ibeddel ara .  
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 Asalaɣ (rrari) 

Asalaɣ  Amyag   Izri (ummid) Urmir s “ad”  

rrar3i Flali  Yeflali  Ad yeflali  

Mxawi Yemxawi  Ad yemxawi 

Msawi Yemsawi  Ad yemsawi  

 

Tasleḍt  

      Deg usalaɣ-agi (rrar3i) , nessaweḍ nejmeɛ-d kraḍ (03) n yemyagen. nexdem-asen taseftit 

ɣer wummid akked wurmir s “ad” , ha-ta wacu i d-nufa : 

Imyagen-agi s usalaɣ “rrar 3i” dI talɣa taḥerfit , mi sen-nexdem taseftit ɣer wummid akked 

wurmir s “ad” , nufa-d d akken ur ibeddel ara usalaɣ-agi .  
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Tasemlilt 

         Deg taggara n wammud-agi , id-nejmeɛ deg usegzawal n Jean Marie DALLET tafransist 

taqbaylit imeslayen n At mengellet .ɣef wayen yeɛnan abeddel n usalaɣ deg ufeggag n 

wummid (izri) d ufeggag n wurmir aḥerfi nwala d akken asalaɣ yettbeddil ɣef kraḍ(03) n tijra: 

   -Yella wanda asalaɣ ur ibeddel ara ama deg wummid ama deg wurmir s “ad”, llan mraw d 

tẓa (19)ur nbeddel ara amedya: asalaɣ “urer2” amyag uqem)→yuqem →ad yuqem. 

-Yella wanda asalaɣ ibeddel kan deg wummid deg wurmir s “ad” ur ibeddel ara amedya: 

asalaɣ “Rar2” amyag ččar→yeččur taɣra yellan sdat tergalt tbeddel a→u, maca yella wanda 

tella tmerna n teɣra “rer2” MD: gem→yegma tella-d tmerna n (a) di tagara n umyag yuɣal s 

usalaɣ (rer2a). 

-llan kraḍ n tmerwin(40) n yimyagen bedlen asalaɣ ama deg yimyagen bu yiwet n tergalt MD: 

Asalaɣ (ar1i) ani→uni  taɣra yellan uqbel targalt aɣra  tbeddel temllelli tuɣal uɣru. Bu snat n 

tergalin asalaɣa (arer2) aɛer→yuɛer tella-d temlellit n taɣra yellan uqbel targalt tamezwarut 

a→u.  

 

      Imyagen bu kraḍ  n tergalin i yesɛan aṭas n yisulaɣ. 

bu yiwet n 

tergalt

10%

bu snat n 

tergalin     

42%

bu kraḍ n 

tergalin

48%

Igmaḍ n yisulaɣ 



                                         Aḥric wis sin :aserwes gar usalaɣ  n wummid d usalaɣ n wurmir 
 

 

56 

 

Taggrayt  

    Di tagara ad d-nini d akken llan semmus n tmerwin d tẓa(59) n yisulaɣ d 380 n yemyagen, 

bu yiwet n tergalt yesɛa sdis (06) d snat n tmerwin d sin n yemyagen (21) , dagi bedlen akk 

isulaɣ, bu snat n tergalin yesɛa snat n tmerwin d semmus (25) d 205 n yimyagen, ma d bu 

kraḍ n tergalin yesɛa snat n tmerwin d ṭam(27) n yisulaɣ d 133 n yimyagen. Ger yisulaɣ-agi 

merra nufa-d ukuẓ n tmerwin(40) bedlen ma d mraw d tẓa(19) ur bedlen ara.  
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Tagrayt tamatut 
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       Deg usegzawal n J.M DALLET nekkes-d azal n 100%  n yemyagen nebḍa-ten d igrawen 

(bu yiwet n tergalt 10% N yemyagen  / bu snat n tergalin 42% n yemyagen  / bu kraḍ n 

tergalin 48% n  ye;yqgen ), syin akin nessesmel-iten deg tfelwiyin almend n yisulaɣ , imi 

nekfa asesemel n yemyagen-agi nexdem-asen taseftit ɣer wummid d wurmis s “ad” ɣer tagara 

nexdem-asen tasleḍt . 

Ihi ad d-nerr  ɣef yisteqsiyen i d-nefka deg tmukrist-nneɣ: 

Imi nexdem  taseftit i yemyagen-agi ɣer wummid d wurmir s “ad” yella ubeddel. 

deg wummid  amedya : agi   yuɣal yugi  taɣra yellan uqbel targalt tbeddel tamlellit n teɣra 

a→u (ummid),  ilil  yulal yella ubeddel  n snat n teɣra taɣra yellan deffir targalt tamezwarut 

tbeddel tamlellit n teɣra i→u, akked ubeddel n teɣra yellan sdat tergalt tamezwarut tbeddel 

tamlellit n teɣra i→a (ummid). 

Akken d aɣen llan kra n yemyagen ur ttbedilen ara  amedya Ddac  yuɣal  yeddac, ṣṣer  yuɣal  

yeṣṣer .  

 Ma yella d urmir s “ad”  amedya yufa yuɣal  ad yaf.   yella ubeddel taɣra yellan uqbel targalt 

tbeddel tamlellit n teɣra u→a, yennal  yuɣal  ad yennal. Ulac abeddel. 

Mi nexdem taseftit i umyag deg wummid ɣer wurmir s “ad” nwala d akken asalaɣ yettbeddil , 

Amedya asalaɣ : (ar1i)  aki→ yuki→ ad yaki ( Deg ummid ibeddel usalaɣ yuri), asalaɣ : 

(arer2)  amen→ yumen→ad yamen, (Deg wummid ibeddel usalaɣ yumen),  asalaɣ (rurr3u) 

kukru→ ikukra→ ad ikukru. 

(Deg ummid ibeddel usalaɣ ikukra). 

Ɣer tagara ad d-nini d akken imyagen yesɛan kraḍ n tergalin i yesɛan agemmaḍ n yisulaɣ aṭas 

ladɣa imyagen yesɛan tirgalin tičaranin. 
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Amawal 

 

Le verbe Amyag 

Analyse    prétérit  Tasleḍt       i 

Aorist  Urmir  

 But    Iswi     

Shème Asalaɣ  

 Chapitre                 Ixef           

caractéristique                        Tiẓẓulay                    

Classement                         Asesmel                         

 Conjugaison        Tasleḍt                         

 Corpus                            Ammud                      

 Exemple                 Amedya                 

 Général                        Amatu                     

 Indice de  personne                   Amatar  udmawan                

Impératif Annaḍ 

 La morphologie                       Tasnalɣa                         

 Les trilitaires                            Bu kraḍ n tergalin     

L’alternance vocalique Tamlellit n teɣra  

L’étude Tazrawt  

mémoire  Akatay  
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Passif  Attwaɣ  

prétérit Izri  

Pronom  Amqim  

Racine  Aẓar  

Radical  Afeggag  

Sens  Anamek  

 



 
 

 

 

 

 

Ammud 
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Gen (dormir)  

Eẓḍ (tisser) 

Eɣz (creuser) 

Ers (descendre) 

Del (couvrir) 

Efk (donner) 

Erɣ (être brulé) 

Ens (être cessé) 

Sel (entendre) 

ẓer (voire) 

Bec (uriner) 

Bed (se mettre debout) 

Bess (faire pipi) 

Ceqq (fendre) 

Dess(rire) 

ḍer (tomber, fruit avant maturité) 

Eḍs (rire) 

Geḍ (s’étouffer en buvant) 

Gell (stagner) 

Gem (grandir) 

Ger (introduire) 

ḥecc (couper de l’herbe)(huc) 

ḥedd (limiter) 

ḥerr (retenir) 

ḥess (écouter)  

Kes (paitre) 
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Els (s’habiller)  

Medd (donner de la main à la main) (mud) 

Mel (arriver à, échoir) 

Neɣ (tuer) 

ɣem (tendre) 

ɣer (lire) 

Erḍ (péter) 

Erẓ (casser) 

Sew (boire) 

Ezg (seoir) 

Rḍel (prêter) 

Freḍ(balayer) 

Gzem (couper) 

Rgem (insulter) 

Zdem (ramasser du bois de chauffage)  

Kref (être paralysé)  

Rwel (fuir) 

ɣḍel (faire tomber) 

Knef (être brulé)  

Tlef (répudier) 

Rgel (boucher) 

Gdel (être protégé)  

Zdel (couver) 

Ttkel (se fier) 

Bded (se mettre debout) 

Bḍer (faire tomber) 

Bjeḥ(être ouvert à tout vent) 
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Bges (se ceindre) 

Bhet (être étonné) 

Bḥet (faire un interrogatoire) 

Bleɛ (etre avalé) 

Bḥeḍ (jalouser) 

Bɣel (êtrejaloux) 

Brec (écraser) 

Bred (êtreaiguisé) 

Breḍ (avoir la diarrhée 

Brek(s’accroupir) 

Bren (enrouler) 

Breq (sillonnerleciel) 

Brex (s’affaisser) 

Brez (rendreclaire) 

Bṭel (manquer) 

Bxel (êtreavare 

Bxes (êtreméprisable) 

Bẓeḍ (uriner) 

Bzeg (êtremouillé) 

Bzer (cotiser) 

Bɛed (êtreéloigné) 

Bɛet (falsifier) 

Cbeḥ (êtrebeau) 

Cbek (entrelacer) 

Cḍef (grillerd’impatience) 

Cḍeḥ (danser) 

Cḍen(êtrepréoccupé) 
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Cfeq (épargner) 

Cfeɛ(sauver) 

Cḥeḍ (êtredécharné) 

Cḥen (garderdelarancune) 

Clec (êtrevidé, sansforce) 

Clex (arracher, détacher) 

Cleɛ(s’intéresserà) 

Cmet (êtrelaid) 

Cmex (fabriquerdejarresàhuile) 

Cneg (êtreenflé) 

Cneɛ (raconter, divulguer) 

Cɣeb (chagriner) 

Cɣel (s’occuper) 

Creḍ (indiquerdesconditions) 

Creḥ (plaisanter) 

Crek (associer) 

Creq (selever, lesoleil) 

Crew (égrapper) 

Creɛ (êtretroplarge) 

Cṛem (balafrer) 

Cṭer (êtrehabile) 

Cxec (êtrecaptivé) 

Cxem (renifler) 

Cxer (soufflerpourexpulserdunez) 

Cɛef(n’avoirplusrecommencé) 

Cɛel (allumer) 

Dbeɣ(tanner) 
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Dbex(écraser, aplatir) 

Dfeɛ(payer, acquitter) 

Dhec (êtreébahi) 

Dhen (oindre) 

Dker (citer) 

Mdel (fermer) 

Dleg (enduire) 

Dles (lierensemble) 

Dneb (commettreunpéché) 

Dnes (tromper, décevoir) 

Dɣel(falsifier) 

Dreg (cacher) 

Drem (arracheravecdesdents) 

Dres (êtreliéensemble) 

Dreɛ(galoper (cheval) 

Dwel (retourner) 

Dxem (êtredéformé) 

Dyeq (êtreétroit) 

Dɛen (s’habituer) 

ḍbex (cuisiner) 

ḍbeɛ(cacheter) 

ḍfer (suivre) 

Dheṛ (êtrevu, êtrecirconcis) 

ḍleb(demander) 

ḍleḥ(frotter(d’huile) 

ḍlem (avoirtort) 

ḍleq (lâcher) 
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ḍles(tomber en labourant sans vouloir se relever) 

ḍmen (certifier) 

ḍmeɛ(espérer, escompter) 

ḍrec (tresser) 

ḍref(être poli, courtois) 

ḍreg (aller à la selle) 

ḍreḥ(étendre, étaler) 

ḍres(être touffue) 

ḍɛef(être maigre) 

ḍɛen (faire mal) 

Fcel (êtrefatigué) 

Fḍeḥ(divulguer) 

Fḍel(êtrevertueux) 

Fḍer(déjeuner) 

Fhem(comprendre) 

Fḥec(êtrevigoureux) 

Fḥem(êtredégouté) 

Fjeɛ(êtregêné) 

Fles (ruiner) 

Fneɛ(se passer(évènement) 

Fqeɛ(horrifié) 

Frec (se diviser en deux ou plus) 

Freg (enclore de haie) 

Freḥ (seréjouir) 

Frek(échapper, êtresauf) 

Fren (trier) 

Freɣ(être vide) 
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Freq(diviser) 

Fres(nettoyer, émonder) 

Fṛez(distinguer) 

ɛfes(enfoncer) 

Fsed (détériorer) 

Fser (étendre) 

Fsex(s’évanouir) 

Fteḥ(ouvrir) 

Ftek(percer) 

Ftel (roulerlecouscous) 

Ften(êtrepréoccupé) 

Ftes (être planté en bordure d’une rivière) 

Fṭel (être habile) 

Fṭen (être débrouillard) 

Fxes(être crevassé) 

Fɛel(réaliser) 

Gdem(faire) 

Glez(mépriser) 

Gmer (cueillir) 

Gmeẓ(avaler) 

Grec(croquer) 

Gren (s’énerver) 

Gres (geler) 

Grew (se réunir) 

Gzer (entailler lachaire) 

Hbej(tirer d’un coup de dent) 

Hbel (être déraisonnable) 
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Hber (gratter) 

Hdef (arriver à l’improviste) 

Hdem(détruire) 

Hdeṛ (parler) 

Hlek (être malade) 

ḥreb(être intimidé) 

Hter (être turbulent) 

Hzel (être maladif) 

Hzem (abattre) 

ḥbek(frapper) 

ḥbel (faire des beignets 

ḥbeq(ressembler au basilic) 

ḥbes(s’arrêter) 

ḥced (être improductif) 

ḥcer(être peiné) 

ḥdef (embarrasser) 

ḥdeq (être poli) 

ḥder (prendre soin) 

ḥdeṛ(être présent) 

ḥfeḍ(apprendre) 

ḥfer (gratter pour creuser) 

ḥjeb(se cacher) 

ḥjel(être entravé) 

ḥjer (être isolé) 

ḥkem(maitriser) 

ḥker (être poli) 

ḥleb(laper) 
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ḥleq(mangergoulument) 

ḥmed(louer) 

ḥmer(être embarrassé) 

ḥmeẓ(serrer) 

ḥnet(se parjurer) 

ḥnew(prendre à la gorge) 

ḥqer(mépriser) 

ḥrec(être malin) 

ḥreg(entreprendre) 

ḥrem(être illicite) 

ḥren(refuser d’avancer) 

ḥreq(bruler) 

ḥres(serrer) 

ḥret(être dressé au labour bœuf) 

ḥrez(garder, protéger) 

ḥseb (rendre compte) 

ḥsed (être jaloux) 

ḥsen (soigner) 

ḥṣel (être pris) 

ḥtec(questionner) 

ḥweṣ(prendre par violence) 

ḥzem(presser) 

ḥzen(être triste) 

Jhel(être impudent) 

Jher(être difficile) 

Jlec (être charançonné) 

Jlef(extorquer) 
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Jleḥ(être usé) 

Jleq(arracher, enlever) 

Jmeɛ(réunir) 

Jneḥ(avoir des ailes, s’émanciper) 

Jneɛ(se produire) 

Jɣem(boire d’une seul gorgé) 

Jqer(avaler, absorber) 

Jreḍ(écorcer) 

Jreḥ(blesser, faire mal) 

Jrem(être dépourvu) 

Zweǧ(se marier) 

Jɛer(dévorer) 

Kbel(empaqueter) 

Kcef(découvrir) 

Kcem(entrer) 

Kfel(déterrer) 

Kfen(mettre en linceul) 

Kfer(se révolter) 

Kḥes(être pénible) 

Ttkel(avoir la confiance) 

Kmel(être entier) 

Kmen(cacher) 

Kmer(être étroit) 

Kmes(attacher dans un nouet) 

Kmez(gratter) 

Knef(être très chaud) 

Kreḍ(gratter) 
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Kref(être paralysé) 

Kreh(détester) 

Krem(favoriser) 

Kres(nouer) 

Krez(labourer) 

Kseb(posséder) 

Kteb(écrire) 

Ktef(être épaulé) 

Kyes(être poli) 

Kɛeb(avoir une exostose tumeur) 

Lḥem(cicatriser) 

Lmed(apprendre 

ɣmel(moisir) 

ḥfeḍ(apprendre) 

Lmej(former un petit abcès au doigt) 

Lnet(faire la lisse un tissage) 

Lɣet(se tenir coi) 

Lqec(saisir, attraper au vol) 

Lqeḍ(glaner) 

Lqef(atteindre, touche, saisir) 

Lseq(coller) 

Lteḥ(lécher) 

Ltex(aplatir, écraser) 

Lṭec(être gentil) 

Lṭef(être clément) 

Lwet(être dépouillé de ses fruits) 

Lxes(être très mouillé) 
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Lxez(secouer violement) 

Lyen(être doux, affable) 

Lzem(convenir) 

Lɛeb(jouer) 

Mceḍ(peigner) 

Mceḥ(lécher) 

Mdel(fermer) 

Mger(moissonner) 

Mḥen(être peiné) 

Mḥeq(broyer) 

Mken(être possible) 

Mleḥ(être charmant) 

Mlek(posséder) 

Mleq(être lisse) 

Mneɛ(être sauf) 

Mred(se trainer par terre) 

Mreḍ(contaminer) 

Mrej(être très humide) 

Mres(être en tas) 

Mret(tracasser) 

Msed(aiguiser) 

Mseḥ(essuyer) 

Msel(modeler) 

Msex(salir) 

Mtel(servir de modèle) 

Mter(mendier) 

Mɛen(être utile) 
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Nbec(piquer, importuner) 

Nbeṛ(être considéré comme) 

Nbet(bourgeonner) 

Nced(inviter à une fête) 

Ncef(êtreméchant) 

Ncel(être dépouillé de sa peau) 

Ncer(scier) 

Ncew(être déplumé) 

Ndef(être ravivé) 

Ndeh(donner une correction) 

Ndem(regretter) 

Nder(gémir) 

Ndeṛ(conseiller) 

Nfeḍ(jeter à terre) 

Nfeg(jaillir) 

Nfeḥ(être agréable) 

Nfel(dépasserlaborne) 

Nfeq(acheter de la viande au marché) 

Nfer(être gras) 

Nfes(respirer) 

Nfex(s’enfler) 

Nfez(prendrerapidement) 

Nfeɛ(servir) 

Ngeb(semasquer) 

Ngeḍ(boire goulument) 

Ngef(perdre haleine) 

Ngeḥ(être déchu) 
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Nger(mourir sans postérité) 

Nhel(produire mieux qu’un autre) 

Nheq(sangloter) 

Nheṛ(conduire) 

Nhet(soupirer) 

Nḥel(intervenir en faveur de quelqu’un) 

Nḥel(récolter du miel) 

Nḥes(être jaloux) 

Njem(pouvoir) 

Njer(tailler) 

Njeɛ(piquer) 

Nkeb(rester petit de taille) 

Nkeṛ(nier) 

Nkeẓ(être entamé) 

Nɣeb(piquer) 

Nɣec(piocher) 

Nɣed(écraser) 

Nɣej(nettoyer) 

Nɣel(verser) 

Nqeḍ(anéantir) 

Nqej(faire des grimaces) 

Nqes(diminuer) 

Nqeɛ(déchoir) 

Nseb(attribuer) 

Nser(se moucher) 

Nsex(graver) 

Nṣeb(préparer le repas) 
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Nṣef(compenser) 

Nṣeḥ(nettoyer) 

Nṣel(se détacher) 

Nteg(ébranler) 

Ntel(cacher) 

Nṭeg(sauter) 

Nṭeḥ(tomber) 

Nṭel(enterrer) 

Nṭeq(parler) 

Nṭer(jeter) 

Nteẓ(souffler par le nez) 

Nteɛ(abimer) 

Nxel(être creux) 

Nxem(expectorer) 

Nzeɣ(planer en battant les ailes) 

Nɛel(insulter) 

Nɛem(rendre service) 

Nɛer(prier en intercession) 

Nɛet(avoir odeur) 

ɣbel(triester) 

ɣben(etre triste) 

ɣber(mettre en tas) 

ɣdeṛ(tromper) 

ɣḍeb(escamoter) 

ɣḍel(faire tomber) 

ɣfel(etre inatentif) 

ɣfer(pardonner) 
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ɣleb(dépasser) 

ɣleḍ(tromper) 

ɣlef(envelopper) 

ɣleq(fermer) 

ɣmeḍ(fermer) 

ɣmel(moisir) 

ɣmeq(etre prolongé) 

ɣmes(s’obscursir) 

ɣmez(cligner de l’œil) 

ɣrec(etre chétif) 

ɣrem(compenser) 

ɣreq(noyer) 

ɣrez(tendre un piège) 

ɣseb(etre pressé, violenter) 

ɣḍes(isoler) 

ɣwed(tailler) 

ɣyer(chagriner) 

ɣzel(boucher hérmitiquement) 

Qbec(fabriquer une poterie) 

Qbeḍ(encaisser) 

Qbeḥ(etre insolent) 

Qbel(accepter) 

Qber(suffoquer) 

Qcer(etre épluché) 

Qceɛ(expulser) 

 

Qdec(servir) 
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Qdef(sauter sur l’occasion) 

Qdeḥ(dévorer) 

Qdem(etre vieux) 

Qdew(chercher avec enpressement) 

Qḍeb(découper une lanière) 

Qḍeɛ(supprimer) 

Qfel(fermer) 

Qfer (etre rare) 

Qfez(etre habil) 

Qher (accabler) 

Qjej (etre fané) 

Qleb(se renverser) 

Qlec(gratter simmairement des légumes) 

Qlem(donner des marcottes) 

Qleɛ(arracher) 

Qmec(faire des plis) 

Qmeḍ(etre serré) 

Qmeḥ(etre mechant) 

Qmer(etre susceptible) 

Qneɛ(contenter) 

Qreb(etre proche) 

Qreḍ(faire des rapports désavantageux) 

Qreḥ(faire souffrir) 

Qrem(se casser) 

Qren(mettre sur le meme pied) 

Qres (façonner) 

Qres(etre déchiré) 
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Qsed(avoir l’intention) 

Qsef(se casser) 

Qseḥ(etre rude) 

Qsem(echoir) 

Qtel(blesser) 

Qwed(etre droit) 

Qyes(etre petit) 

Qɛed(etre stable) 

Rbeg(entraver) 

Rbeḥ(gagner) 

Rceḥ(s’équilibrer) 

Rcel(faire une fete) 

Rcem(marquer) 

Rceq(donner de l’argent au musicien) 

ṛdeḥ(danser) 

ṛdem(plonger) 

ṛdex(écraser) 

ṛḍeb(etre tendre) 

ṛḍel(preter) 

Rfed(soulever) 

Rfen(pétrir) 

Rfeq(se calmer) 

Rfeɛ(enlever) 

Rgel(boucher) 

Rgem(insulter) 

Rgen(etre en caillot) 

Rḥeb(etre timide, craintif) 
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Rheḍ(bouturer) 

Rhef(etre faible) 

Rhej(intoxiquer) 

Rhem(etre maladif) 

ṛhen(hypothéquer) 

ṛḥeb(accueillir) 

Rḥel(déménager) 

ṛḥem(faire miséricorde) 

ṛjel(etre dépourvu) 

Rjem(jeter des pierres) 

Rjeq(plier et mettre en paquet) 

Rkeb(monter) 

Rkec(froisser) 

Rked (etre tranquil, calme) 

rkeḍ(piétiner) 

Rkeḥ(etre d’aplomb) 

Rkem(bouillonner) 

Rken(s’arreter) 

Rkes(etre encrassé) 

Rkez(enfoncer) 

Rkeɛ(s’enfoncer) 

Rmec(faire signe par un clin d’œil) 

Rmed(cacher, dissimuler) 

Rmeg(tonner) 

Rmej(bouchonner) 

ṛmel(couvrir) 

Rmeq(repérer) 
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Rmez(grander) 

Rɣeb(convoiter) 

Rɣel(etre couvert de moisures) 

Rqem(colorier) 

Rqes(danser) 

Rsed(etre garni de laurier) 

ṛṣeḍ(donner de pus) 

ṛṣel(attirir irrésistiblement) 

Rtek(déchoir) 

Rtem(s’affaisser) 

Rwet(etre dépiqué) 

Rwel(fuir) 

Rxef(se relacher) 

Rxem(recouvrir de marbre) 

Rzef(visiter) 

ṛzen(etre calme) 

Rzeq(combler) 

Rɛed(tonner) 

Sbeḍ(etre fixé) 

Sbek(etre figé) 

Sbeɣ(peindre) 

Sdeq(etre loyal) 

Sfeḍ(essuyer) 

Sfeh(etre impertinent) 

Sgeḍ(avaler goulument) 

Sger(etre endoloré) 

Shel(etre facile) 
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Sḥen(griller ligerment) 

Sḥeq(écraser, coincer) 

Sked(chercher de regard) 

Skef(boire) 

Skeṛ(etre ivre) 

Sker(etre moyen) 

Sleb(etre déraisonné) 

Slek(echaper, etre sauf) 

Slem(etre sain et sauf) 

Sleɣ(enduir) 

Slex(ecorcher) 

Smed(compter) 

Smex(etre de teinte foncée) 

Smeɛ(écouter) 

Sɣel(faire signe) 

Sqeḍ(convoiter) 

Sred(etre détendu à terre) 

Sref(nouer) 

Srem(liquéfier) 

Stew(se seindre de façon à protéger les reins) 

Sxeb(fabriquer de la pate aromatique au girofle pour collier 

Sxec(étonner) 

Sxeḍ(punir) 

Sxer(etre importé) 

Sɛed(rendre heureux) 

Ṣbeṛ, patienter) 

Sḍef(etre noir)(isḍif) 
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ṣfeḥ(se cliver) 

ṣfen(etre dégouté) 

Ttkel(se fier) 

Tlef(chasser) 

Trek(battre) 

Twel(etre adroit) 

Twer(etre coincé) 

Txed(etre très malade) 

ṭɛen(faire mal) 

Wdec(etre courtaud) 

Wdeɛ(naitre après la mort de son père) 

Wḍef(préparer de tampon de laine 

Wheb(diriger) 

Whem(s’étonner) 

Wḥec(avoir peur de se retrouver seul) 

Wḥed(etre seul) 

Wḥel(etre enmbarassé) 

Wǧeb(convenir) 

Wjed(etre prêt) 

Wjeɛ(attacher de l’importance) 

Wles(avoir des douleur de ganglions 

Wqem(etre convenable) 

Wqet(chronométrer) 

Wqeɛ(etre pris) 

Wṛet(hériter) 

Wsem(etre lié en bottes) 

Wseq(expidier) 
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Wsex(etre sal) 

Wseɛ(etre vaste) 

Wṣef(décrire) 

Wṣel(allonger) 

Wxed(etre endommager) 

Wxem(etre infecté) 

Wzen(peser) 

Wzeɛ(éparpiller) 

Wɛed(promettre) 

Wɛer(etre difficile)iwɛir 

Xbec(griffer) 

Xbeḍ(éparpillier en grattant) 

Xcen(etre fort) 

Xdem(travailler) 

Xdeɛ(trahir) 

Xḍeb(choisir une fiancée pour quelqu’un) 

Xḍef(attraper) 

Xjeḍ(etre creux) 

Xleḍ(mélanger) 

Xlef(repousser) 

Xleq(créer) 

Xleṣ(etre quite) 

Xleɛ(etre épouvanté) 

Xmer(férmenter) 

Xmet(se tapir) 

Xneq(étrangler) 

Xnez(etre complexe) 
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Xreb(embrouiller) 

Xreḍ(creuser) 

Xref(etre content en soi) 

Xrem(egratigner) 

Xreq(etre déchiré) 

Xrez(coudre) 

Xsef(palir) 

Xser(perdre) 

Xṣem(raisonner quelqu’un) 

Xtem(conclure) 

Xten(circoncire) 

Xwen(fonder une confrérie) 

Xzem(percer) 

Xzen(mettre en réserve) 

Xzer(regarder) 

ẓber(debroussailler) 

Zdel(couver) 

Zdem(ramasser du bois) 

ẓḍem(attaquer) 

Zdeɣ(habiter) 

Zḍeḥ(etre compact) 

Zgel(manquer) 

Zgen(etre moitié) 

Zger(traverser) 

Zhef(passer rapidement) 

Zḥeḍ(gesticuler avec colère) 

Zḥel (s’emporter) 
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Zkem(se taire) 

Zleḍ(etre dépourvu de moyen) 

Zleg(etre de travers 

Zlem(extorquer) 

Zlez(secouer) 

Zmeḍ(serrer) 

ẓmek(oppresser) 

Zmer(pouvoir) 

Zɣeb(etre couvert de duvet) 

Zɣel(s’emporter de colère) 

Zqef(secher) 

Zqem(réduir) 

Zreb(se hater) 

Zreq(éclabousser) 

Zreɛ(semer) 

ẓwec(etre bavard) 

Zweǧ(se marier) 

Zwel(brunir, noircir) 

Zweɣ(rougir)(izwiɣ) 

ẓwer(etre débrouillard) 

Zɛeḍ(crier) 

Zɛef(s’irriter) 

Zɛeq(prendre à la gorge) 

ɛbed(adorer) 

ɛbeẓ(entasser en désordre) 

ɛceq(tomber amoureux) 

ɛdel(etre égal) 
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ɛdem(endommager) 

ɛder(laisser paitre dans l’orge fraiche 

ɛdeṛ(etre chétif) 

ɛdew(discorder) 

ɛḍef(plier) 

ɛḍel(retarder) 

ɛḍem(faire corps avec..) 

ɛḍes(eternuer) 

ɛfej(triturer) 

ɛfen(etre dégoutant) 

ɛfer(avoir des épines) 

ɛfes(pietiner) 

ɛgez(manquer de courage) 

ɛǧeb(plaire) 

ɛjel(faire vite) 

ɛjen(pétrir) 

ɛkef(se courber) 

ɛkes(contrarier) 

ɛlef(engraisser) 

ɛlem(savoir) 

ɛmed(etre mal ailé) 

ɛmel(faire) 

ɛqed(dresser un acte) 

ɛqel(reconnaitre) 

ɛqer(etre stéril) 

ɛreḍ(essayer) 

ɛref(savoir) 



 

94 
 

ɛreg(se faire des soucis) 

ɛrek(malaxer) 

ɛreq(echaper) 

ɛres(etre etayé) 

ɛsel(etre malaxé) 

ɛṣer(presser) 

ɛteb(se donner la peine) 

ɛteq(préserver) 

ɛter(etre dans l’embarras) 

ɛḍel(tarder) 

ɛwej(etre tordu) 

ɛẓeg(bouder) 

ɛzem(avoir l’intention de) Becceṛ(favoriser, combler) 

Beddel(changer) 

Beggen(montrer) 

Beggeṛ(rendre stupide) 

Beḥḥer(cultiver un grand jardin) 

Beḥḥeṛ(prendre la mère) 

Beḥḥet(enquêter) 

Bekkec(être stupide) 

Bekkem(fermer la bouche à quelqu’un) 

Bekkeṛ(se lever de bon matin) 

Belleṭ(plaisanter) 

Bellez(débarrasser)  

Belleɛ(fermer) 

Benneq(empoigner) 

Beqqeḍ(gifler) 
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Beqqel(rapporter) 

Beqqem(museler) 

Beqqes(gifler) 

Berred(rafraichir) 

Berref(mystifier) 

Berreḥ(proclamer publiquement) 

Beṛṛej(percer de petits trous) 

Beṛṛem(tordre en pinçant) 

Berreq(briller) 

Berrex(s’affaisser) 

Berrez(attaquer) 

Bessel(importuner) 

Beṣṣeṭ(agacer, déranger) 

Beṭṭec(couper en petit morçeaux) 

Beṭṭeḥ(dévoiler) 

Beṭṭen(empaqueter) 

Bewweṣ(faire attendre beaucoup) 

Bewweṭ(maitre en bottes) 

Bexxer(désinfecter par la fumée)  

Bexxeṣ(rendre méprisable) 

Beyyeɛ(vendre) 

Bezzeg(jouer un jeu de carte bazga) 

Beẓẓeɛ(répandre) 

Beɛɛej(éventrer) 

Beɛɛer(pincer avec force en tournant) 

Cebbeh(trouver une ressemblance) 

Cebbeḥ(embilir) 
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Cebbel(troubler) 

Ceṭṭeb(débiter en petits morçeaux) 

Ceffeq(épargner) 

Ceffeṛ(couper en tranche) 

Ceggeb(faire des misères a quelqu’un) 

Ceggeḍ(accomplir des rites de conjurations) 

Cehhed(témoigner) 

Cehhem(faire soufrir) 

Cehheq(gémir) 

Ceḥḥeḍ(s’essuyer) 

Ceḥḥeṭ(cingler) 

Cekkeb(entraver) 

Cekkel(entraver) 

Cekkem(museler) 

Cekkeṛ(louer) 

Celleḍ(effleurer) 

Cellef(raser) 

Celleḥ(découper en tranche) 

Cemmeṛ(retrousser une robe) 

Cemmet(avilir) 

Cemmex(mouillir) 

Cemmeɛ(boucher, mastiquer) 

Cennef(faire la moue) 

Cenneg(soulever sans ménagement) 

Cenneq(étrangler) 

Ceqqef(casser en petits morçeaux) 

Cerref(couper au pied) 
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Cerreg(déchirer) 

Cerreḥ(faire bonne mesure) 

Cerreq(aller vers le levant) 

Cerreṭ(exiger) 

Ceṛṛef(recevoir honorablement) 

Ceṛṛen(débiter) 

Cettel(tirer son origine) 

Cettem(critiquer) 

Cettet(agacer) 

Ceṭṭeb(couper du petit bois 

Cetteḍ(toucher légèrement)  

Ceṭṭen(agacer) 

Cewweh(rendre laid) 

Cewwek(piquer) 

Cewwel(troubler) 

Cewweq(chanter) 

Ceyyeɛ(envoyer) 

Ceɛɛeb(réparer, ustensil) 

Ceɛɛef(faire regretter) 

Debbeṛ(conseiller) 

Debbez(frapper des coups violents) 

Deffes(bourrer)  

Degger(pousser) 

Dehheb(dorer) 

Deḥḥes(bousculer) 

Dekker(évoquer) 

Dekkeṛ(féconder les figuiers) 
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Dellel(vendre en enchères)  

Delles(couvrir en diss) 

Demmek(regorger de) 

Demmer(pousser) 

Demmeṛ(s’énerver) 

Deqqem(donner un coup de bride) 

Derrec(aligner) 

ḍerreq(aiguiser) 

Derres(lier ensemble) 

Derres(danser une danse appelée ddersa) 

Deṛṛes(faire la leçon) 

Derreɛ(blinder) 

Dewweḥ(balancer) 

Dewwel(changer de direction) 

Dewweṛ(arrondir) 

Dewwex(avoir le tête qui tourne 

Dexxec(malmener) 

ḍebbel(tombouriner) 

ḍebber(régir, administrer) 

ḍeggef(donner l’hospitalité) 

ḍeggeṛ(lancer) 

ḍeggeɛ(gaspiller) 

ḍemmes(aveugler) 

ḍeqqer(jeter) 

ḍerref(mettre de coté) 

ṭerref(mettre de coté) 

ḍerres(etre serré) 
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ḍewwel(prolonger) 

ḍeyyef(recevoir un hôte)  

Feddex(blesser) 

Feggeḍ(jaillir) 

Feggel(défonver, piocher) 

Fejjeṛ(agrafer) 

Fejjeṛ(blesser) 

Fekkel(fabriquer un collier de labour) 

Fekkeṛ(penser, reppeler) 

Felleq(éclater) 

Felles(être ruiné) 

Feqqer(appouvrir) 

Ferrec(étaler) 

Ferreḍ(préscrir) 

Ferreh(parler clair) 

Ferreǧ(assister) 

Ferreq(distinguer) 

Fesser(expliquer) 

Fessex(faire éclater) 

Feṣṣeḥ(inventer des poème, des chants) 

Feṣṣel(découper) 

Fettet(couper en petit morçeaux) 

Fetteḥ(ouvrir une séance) 

Feṭṭel(célébrer une fête)  

Fezzeɛ(s’effrayer)  

Gecceṭ(arranger) 

Geddeḥ(hacher) 
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Gemmeḍ(écarter, s’éloigner) 

Gerrec(se mordre réciproquement) 

Gerred(cacher) 

Gerrem(mordre en plein bouche) 

Gerres(monter le soc) 

Gesseɛ(nettoyer le reste d’un plat) 

Gettel (tuer) 

Geṭṭem(proviner) 

Gewwed(conduire, trainer) 

Gezzen(prédire) 

Hebbeb(démolir) 

Hebbec(secouer quelqu’un) 

Hebbel(agacer) 

Hewwel(agacer) 

Hebben(sarifier) 

Hewwen(sacrifier) 

Hedden(calmer) 

Heǧǧem(se précipiter) 

Heǧǧen(importuner)  

Hellel(etre dans son plein lune ou jour) 

Herred(malmener) 

Herrej(tourmenter, tracasser) 

Herres(malmener) 

ḥessek(casser, fendre, pourfendre) 

Hewwec(secouer) 

Hewwed(descendre) 

Hebbej(déranger) 
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Hewwel(tourmenter) 

ḥebbeb(amasser, cueillir) 

ḥebbeḍ(faire des planches de culture) 

ḥebbel(procurer) 

ḥebbeq(cueillir du basilic) 

ḥebber(se donner du souci) 

ḥebbes(constituer habous) 

ḥebbez(accaparer) 

ḥecced(être sauvage) 

ḥeccem(faire honte à) 

ḥeccer(être en colère) 

ḥedded(repasser) 

ḥeggef(désavantager) 

ḥejjel(entraver) 

ḥeǧǧel(rajeunir) 

ḥeǧǧer(ranger) 

 

ḥejjer(couper en tranche égales) 

ḥekkel(mettre du collyre)  

ḥellef(se voiler) 

ḥelles(se ceindre) 

ḥemmem(baigner) 

ḥemmer(remonter la terre autour d’une racine) 

ḥemmeṣ(rouer en gros grains) 

ḥemmez(bousculer) 

ḥennen(apitoyer) 

ḥennec(se ramasser dans un coin) 
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ḥennef(rendre impossible) 

ḥenneg(être enflé) 

ḥennek(se faire belle) 

ḥeqqeq(s’assurer) 

ḥeṛṛeb(dresser) 

ḥerred(machiner, ruser) 

ḥerref(couper, supprimer) 

ḥerrej(se préparer) 

ḥerrek(bouger) 

ḥeṛṛem(rendre illicite) 

ḥesses(écouter) 

ḥeṣṣen(vérifier) 

ḥettet(insister) 

ḥettem(obliger) 

ḥeṭṭen(importuner) 

ḥewwi(serrer dans ses bras) 

ḥewwec(contourner) 

ḥewweḍ(faire des carrés) 

ḥewwej(priver) 

ḥewwel(déménager) 

ḥeyyel(ruser) 

ḥeyyer(être dans l’embarras) 

ḥezzez(flatter 

ḥezzeb(se prémunir) 

ḥezzeq(serrer avec vigueur) 

Jelleb(sauter) 

Jelled(faire la semelle d’une chaussure) 
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Jemmem(remplir jusqu’au bord) 

Jemmel(réunir) 

Jemmeq(entamer) 

Jemmer(être fendu) 

Jennen(être inexorable) 

Jennes(assortir) 

Jeɣɣeɣ(être nerveux) 

Jeqqeq(casser en faisant du bruit) 

Jeqqem(ébrécher) 

Jeṛṛeb(épreuver) 

Jerred(écrire)  

Jeṛṛef(poser le pignon d’une maison) 

Jerrem(dépouiller) 

Jewweq(jouer la flute) 

Jewwez(admettre) 

Jeyyeb(raccourcir par un pli)  

Jeyyef(étrangler) 

Jeggeḥ(gaspiller) 

Jegger(blanchir à la chaud) 

Jeɛɛel(soudoyer) 

Kebbeb(amasser) 

Kebbeṛ(magnifier) 

Kebbes(cacher) 

Kecceb(attraper) 

Keddeb(démentir) 

Keffef(être aveugle) 

Kellef(charger quelqu’un d’une mission) 
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Kemmel(continuer) 

Kerrec(mordiller)  

Kerreṭ(se sauver, filer) 

Kessel(masser) 

Ketteṛ(augmenter) 

Keyyed(tromper) 

Lebben(entasser) 

Lebbeɣ(écraser) 

Lebbes(crépir) 

Lebbex(aplatir) 

Leccec(abonder en jeune) 

Lekken(raboter) 

Lemmem(brouter une herbe) 

Lemmec(prélever une quantité insignifiante) 

Lemmeɛ(brillier) 

Leqqef(jouer aux osselets) 

Leqqem(greffer) 

Leṭṭec(embilir) 

Lewweḥ(lancer) 

Lebbeḥ(être plat et large) 

Lewweṭ(jeter loin) 

Lewwez(être insensibilisé par le mal ou la douleur) 

Lexxez(secouer violemment) 

Lezzez(bourrer)  

Leẓẓew(être mince) 

Meccek(piquer, transpercer) 

Meddeḥ(jouer le tombour) 
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Meddeɛ(parler avec affectation de préciosité) 

Meggel(faire osciller, pencher, faire un second labour) 

Meyyez(examiner) 

Meḥḥen(tourmenter) 

Meḥḥeṣ(examiner, fouiller) 

Meǧǧed(se lamenter) 

Mekken(tendre la main, passer, mettre) 

Mekkes(percevoir les droits) 

Melleḥ(saler) 

Melleq(lisser, polir) 

Melles(enduir) 

Mennek(manquer) 

Meṛṛeṛ(frustrer, liser) 

Merreḍ(contaminer) 

Merreḥ(se promener) 

Merres(mettre en tas) 

Merreṭ(troubler, tracasser) 

Merreɛ(lâcher en liberté) 

Messek(épingler,agrafer)  

Mettel(comparer) 

Metter(évaluer, métrer) 

Metteɛ(parader, profiter, jouir) 

Meɛɛek(plaisanter) 

Meɛɛez(s’occuper des chèvres) 

Necceb(façonner autour) 

Necced(conseiller, pousser) 

Neffec(être gâté)  
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Neffed(faufiler, coudre à grands points)  

Neffel(réciter des prière surérogatoire) 

Neffeṛ(expirer) 

Neṣṣef(faire la moitié) 

Neggef(accompagner, faire cortège) 

Neggel(émailler) 

Negges(bousculer) 

Neggez(sauter) 

Nehhej(suffoquer, faire mal à la poitrine) 

Neqqel(déplacer) 

Nesses(suinter,filtrer) 

Nesseg(suinter) 

Newweṛ(éclairer) 

ɣebbel(être fort) 

ɣebber(fumer) 

ɣeccec(corder de la mauvaise humeur) 

ɣellet(récolter) 

ɣennen(contredire) 

ɣerreb(être révulsé, yeux))  

ɣerref(faire des crêpes)  

ɣerrem(percevoir les contributions) 

ɣerreq(faire disparaitre) 

ɣeṭṭes(empêcher de voir) 

ɣegged(corroyer)  

ɣebbel(être très fort) 

ɣewwer(errer, vagabonder) 

ɣewwes(se précipiter sur sa proie, oiseau) 
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ɣewwet(appeler, crier) 

ɣeyyeb(faire disparaitre) 

ɣeyyer(chagriner, peiner) 

ɣezzel(boucher hermétiquement)  

Qebbet(former coupole) 

Qebbel(orienter vers la qibla) 

Qeccem(ébrécher)  

Qeccer(revendre au détails) 

Qeddem(avancer) 

Qeddes(bénir) 

Qeṭṭeɛ(faire le métier de coupure de route) 

Qeffef(former cortège) 

Qeffeɛ(prendre, arracher) 

Qegged(entraver) 

Qeggel(faire la sieste)  

Qejjem(plaisanter, critiquer) 

Qejjer(faire des terroirs)  

Qelleb(chercher) 

Qelled(imposer) 

Qelleq(ennuyer) 

Qemmeḍ(rétrécir)  

Qemmer(jouer de l’argent, risquer) 

Qenneẓ(atteindre le total des points fixé pour la partie) 

Qenneɛ(convaincre) 

Qerreb(s’approcher) 

Qerrec(couper les cheveux) 

Qerreḍ(médir) 
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Qerref(être contracté par le froid) 

Qerrem(ébrécher) 

Qerreṣ(tirer d’une arme à feu) 

Qerreɛ(empêcher de passer) 

Qesseb(couper en petits morçeaux) 

Qessem(adjurer) 

Qesses(tomber en petits morceaux) 

Qeṭṭeb(assurer une charge bien maitrisé) 

Qewwed(accoupler) 

Qewwem(prévoir) 

Qeyyem(remettre) 

Qewwer(procurer) 

Qewwes(cintrer,courber) 

Qewwet(alimenter) 

Qeyyed(remplir la fonction du caid) 

Qeyyes(diminuer) 

Qezzeb(flatter) 

Qeẓẓel(souhaiter un abcès à un adversaire) 

Rebbeg(etre battu) 

Rebbeḥ(vendre) 

Rebbeṭ(attacher) 

Rebbeɛ(quadrupler)  

Recceb(limer) 

Recced(conseiller) 

Regged(piler, écraser) 

Reggeḥ(triturer pour mélanger) 

ṛeggem(promettre) 
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Reggeɛ(négliger) 

ṛeḥḥel(bondir, sauter) 

Rekkeb(remonter un assemblage de pièces) 

Rekkel(marcotter) 

ṛekkeɛ(s’incliner) 

Remmem(morceler) 

Reqqeɛ(réparer) 

Ressel(garnir de laurier(sauce) 

Reṭṭeb(traiter avec fermeté) 

Reyyec(ajuster, dépouiller) 

Reyyeḥ(se reposer) 

Rewwen(mélanger) 

Reyyes(être beau , élégant)  

Rezzem(se ceindre, prendre ses dispositions) 

ṛezzeq(avantager, faire bénéficier) 

Sebbeḍ(frapper du plat de la main) 

Sebbel(sacrifier) 

Seddeq(faire l’aumône)  

Sedder(rester immobile) 

Seffed(embrocher, empaler) 

Seffeq(éclater)  

Segged(exécuter rapidement) 

ṣeggem(arranger) 

Segger(pousser, inciter) 

Seggex(provoquer un éboulement) 

Seḥḥeb(trainer) 

Seḥḥel(passer à grande vitesse) 
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Seḥḥer(ensorceler) 

Seḥḥeṛ(manger pendant la nuit en ramadhan) 

Seǧǧed(se prosterner) 

Seǧǧen(être faible, maladif) 

Seǧǧeɛ(féliciter, encourager) 

Sekkeṛ(fermer) 

Sellek(tirer d’embarras) 

Sellem(saluer) 

Selleɛ(acheter à grand quantité) 

Semmem(rendre aigre, acide) 

Semmeḥ(pardonner) 

Semmen(façonner) 

Semmeṛ(clouer) 

Semmeṭ(dire des fadaises) 

Semmeɛ(injurier, insulter) 

Senned(s’appuyer) 

Seqqef(couvrir d’un toit) 

Seqqer(tirer au sort) 

Serrer(fabriquer des crosse de fusils) 

Serreḥ(lacher) 

Serreǧ(seller) 

Settet(etre rusé) 

Settef(empiler) 

Seṭṭel(coiffer) 

Sewweq(aller au marché) 

Sexxer(prélever largement) 

Seyyed(traiter un seigneur) 



 

111 
 

Seyyef(forcer, contraindre) 

Seyyeḥ(vagabonder) 

Seyyeq(laver et essuyer le sol) 

Seyyes(calmer) 

ṣebbeḥ(tirer augure) 

ṣebbek(frapper brutalement) 

ṣebben(s’avarier) 

ṣebbeɛ(laver sept fois) 

ṣedded(etre rouillé) 

ṣeddeḥ(faire le plafond d’une chambre) 

ṣedder(s’installer) 

Seddeɛ(agacer) 

ṣeṭṭef(noircir) 

ṣeffef(ranger) 

ṣeffer(siffler) 

ṣeggem(redresser) 

ṣeggen(frapper de coups sur la nuque) 

ṣeggeɛ(importuner) 

Seḥḥeṛ(manger penant la nuit du ramadhan) 

ṣekkek(ruer, donner des coups de pieds) 

Telleɣ(etre inintelligent)  

ṭebbel(battre le tombour) 

ṭebbeq(plier) 

ṭemmes(etre boucher) 

ṭewweḥ(errer, vagabonder) 

ṭeyyeb(murir) 

ṭeyyec(lancer, jeter) 
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ṭeyyer(faire envoler)  

Weccem(tatouer) 

Weddeb(affliger) 

Weddec(assener, frapper)  

Weddef(pousser, jeter) 

Weddeṛ(négliger, perdre) 

Weffeq(consillier) 

Weffeṛ(mettre de coté, économiser) 

Weggel(agacer, tracasser) 

Wegger(produire un bulbe) 

Weḥḥec(être craintif) 

Weḥḥed(admirer la grandeur) 

Weǧǧeh(affronter, faire face) 

Weǧǧel(se prolonger) 

Wekked(insister) 

Wekkel(faire la fonction d’un tuteur) 

Wellef(durer, rester) 

Welleh(diriger, guider) 

Wennes(faire un nouet) 

Wenneɛ(faire  une application avec soin) 

Weqqef(se tenir debout) 

Weqqeḥ(attendre en vain) 

Weqqem(améliorer) 

Weṛṛed(rosir) 

Werrek(régorger) 

Werrek(pincer en tournant) 

Werreq(se séparer) 
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Wessem(lier en bottes) 

Wessex(salir) 

Wesseɛ(élargir) 

Weṣṣef(faire photographier) 

Weṭṭeɛ(aplanir) 

Wexxed(endommager) 

Wexxem(infecter, salir) 

Wexxer(réculer) 

Wezzeɛ(éparpiller) 

Weɛɛed(promettre) 

Xebbel(énerver) 

Xebbeṛ(annoncer, informer) 

Xebbet(renier) 

Xebbez(boulanger) 

Xecceɛ(s’affoler) 

Xeggeb(décevoir) 

Xeggel(s’étendre, infecter) 

Xellel(agrafer)  

Xelleṣ(payer) 

Xemmem(réfléchir) 

Xemmel(retrousser) 

Xemmeṛ(fermenter) 

Xemmes(toucher la main) 

Xemmes(travailler chez autrui) 

Xerreḍ(forger des mensonges) 

Xerref(manger des figues) 

Xerreq(déchirer) 
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Xettem(conclure) 

Xeṭṭer(apparaitre, présenter à) 

Xewwel(avoir de l’atavisme du coté maternel) 

Xeyyen(être voleur de métier) 

Xeyyer(choisir) 

Xezzem(ouvrir un abcès) 

Xezzeq(déchirer) 

Zebbeg(fabriquer des braçelets) 

Zebbel(fumer au fumier de bêtes de sommes 

Zeffer(prendre une odeur) 

Zegged(ajouter) 

Zeggen(remplir à moitié) 

Zehhed(vaincre) 

Zehheṛ(donner de la chance) 

Zehher(rongler) 

Zekkeṛ(disconvenir) 

Zellef(former ses épis) 

Zellem(profiter) 

Zemmem(fermer, clore) 

Zemmeq(être usé) 

Zemmeṛ(jouer du flageolet) 

Zenned(battre le briquet) 

Zennef(monter le prix) 

Zenneṛ(être atteint du strabisme) 

Zeṛṛeb(clôturer)  

Zerred(participer à une zerda) 

Zerref(se hater) 
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Zerreg(tracer une ou plusieurs lignes) 

Zewwed(faire profiter) 

Zewweǧ(marier un garçon) 

Zebbel(usurper) 

Zewweq(décorer) 

Zeyyeb(finir, fignoler) 

Zeyyen(embellir) 

Zeyyeṛ(serrer) 

Zeyyet(faire commerce d’huile) 

ɛebbed(prononcer une formule de conjuration) 

ɛebbel(se préparer) 

ɛebbeṛ(mesurer) 

ɛeccec(nicher) 

ɛeggec(nourrir) 

ɛeccer(payer la dime) 

ɛeddeb(faire souffrir) 

ɛeṭṭel(tarder) 

ɛeggeb(estropier) 

ɛegged(célébrer la fête de l’aide) 

ɛeggeḍ(crier) 

ɛeggel(partager) 

ɛeggen(avertir, prévenir) 

ɛejjeṛ(se bonder la tête) 

ɛekkel(entraver, retenir) 

ɛekkeṛ(faire difficulté) 

ɛekkez(marcher avec un baton) 

ɛellel(enfler) 
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ɛellem(marquer) 

ɛelleq(suspendre) 

ɛemmem(faire semblant de ne pas voir) 

ɛemmec(faire un cadeau de valeur minime) 

ɛemmed(faire exprès) 

ɛemmeṛ(remplir) 

 

ɛennen(se cambrer) 

ɛennec(s’établir sur) 

ɛenneq(embrasser) 

ɛeqqed(être nouet) 

ɛeqqer(épicer) 

ɛeṛṛeb(arabiser) 

ɛerreḍ(s’opposer) 

ɛerres(étayer)  

ɛessel(malaxer) 

ɛeṣṣeb(bonder la tête) 

ɛeṭṭel(tarder) 

ɛewwel(se préparer) 

ɛewweq(embarrasser)  

ɛewweṣ(résister, regimber)  

ɛezzeb(habiter une cabane dans la compagne) 

ɛezzem(conjurer) 

ɛezzeṛ(ne pas dormir la nuit) 

Baḍen(connaitre intiment) 

Buḥef(rouler sa bossse) 

Baḥet(épuiser) 
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Barek(bénir) 

Bayeɛ(saluer à la main) 

Baɛed(s’éloigner) 

Baɛet(innover) 

Cabek(faire pacte)  

Cafeɛ(intercéder pour) 

Caḥen(garder de la rancune)  

Ciqer(être déchiqueté, montagne)  

Carek(associer) 

Caṛeɛ(ester en justice) 

Cawef(passer au large) 

Ciweṛ(consulter) 

Cayel(vouloir, prédire) 

Dafeɛ(défendre) 

Daneb(commettre un péché) 

Dareɛ(s’efforcer)  

Daṛeɛ(être à la merci de) 

Daxel(fréquenter quelqu’un) 

ḍafer(fréquenter, approcher) 

ḍaref(passer au bord) 

ḍaweɛ(se conformer à) 

Fareq(se séparer de) 

Faṛes(profiter) 

Faten(être en guerre) 

Gabeṛ(guetter) 

Gareɛ(chercher à égaler) 

Hajer(émigrer)  
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ḥareb(protéger) 

ḥaṛef(chercher à circonvenir) 

ḥaseb(rendre des compte) 

ḥasef(tenir rancune) 

ḥiwec(ramasser des résidus) 

ḥiwel(prendre en grosses quantité) 

ḥiwet(supplier) 

ḥazem(contester) 

Jahed(lutter) 

Janeb(se tenir à distance) 

Janes(fréquenter) 

Jaweb(répondre) 

Kacef(deviner) 

Laḥeq(attraper) 

Laqeb(railler) 

Latem(demander compte) 

Laweḥ(errer) 

Laɛej(provoquer) 

Mager(rencontrer) 

Muqel(regarder) 

Matel(égaler, immiter) 

Naḍeḥ(pérorer, parler) 

Nafeq(s’insurger) 

Namer(faire opposition) 

Naqem(contrarier) 

Naqer(heurter) 

Naseb(s’allier au mariage) 
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Niwel(faire la cuisine) 

Nazeɛ(gémir) 

ɣafer(embrasser) 

ɣanen(soutenir) 

ɣiwel(être vite) 

ɣiwer(placer un linteau de porte) 

Qabeḥ(insulter grossièrement)  

Qabel(affronter) 

Qacer(lésiner sur un prix) 

Qadem(aborder résolument) 

Qader(respecter) 

Qaled(chercher à porter préjudice) 

Qamer(critiquer) 

Qareɛ(épier, surveiller) 

Qasem(aller au-devant) 

Qatel(devenir criminel) 

Qazem(affronter) 

Rafeq(accompagner) 

Raweɛ(trotter)  

Susef(cracher) 

Sahel(faciliter un voyage) 

Salem(être infecté)  

Sisen(tremper légèrement un aliment) 

Sirem(désirer, souhaiter) 

Sawem(proposer un prix) 

Siwel(appeler) 

Sayel(débiter) 
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Sayes(traiter avec ménagement) 

Saɛed(faciliter) 

Saɛef(accompagner) 

ṣaḥeb(enquêter) 

Wadeɛ(dire adieu) 

Waḍeɛ(céder)  

Wafeq(être d’accord) 

Waǧeb(répondre) 

Walef(être habitué) 

Walem(convenir, falloir) 

Wanes(tenir compagnie) 

Wareb(retourner chez ses parents) 

Xaleḍ(fréquenter) 

Xalef(enfreindre)  

Xaṣem(s’opposer) 

Xatel(guetter) 

Xaṭer(parier) 

Xayeb(décevoir) 

Xayel(être craintif) 

Ziker(torde)  

ɛaceṛ(se familiariser)  

ɛafel(lutter) 

ɛahed(promettre solennellement)   

ɛamel(faire confiance) 

ɛaned(chercher à imiter)  

ɛaqeb(punir) 

ɛiwed(recommencer)  
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ɛiwen(aider) 

ɛiwez(veiller) 

ɛayen(essayer) 

ɛayeṛ(dénigrer)  

ɛazer(dépasser l’âge sans se marier) 

Behbi(tomber en enfance) 

Cedhi(désirer après une longue absence) 

Cetki(se plaindre)  

Fezwi(s’esquiver)  

Seḍḥi(avoir honte) 

Hetwi(être ébranlé)  

Mekti(se souvenir) 

Negzi(être interrompu) 

Nejli(s’expatrier) 

Neɣni(être contrarié) 

Redwi(danser en faisant voler les robes) 

Rekti(être diminué) 

Nerni(grandir) 

Senti(exciter)  

Serbi(servir) 

Seḍwi(donner des élancement douleureux) 

Zedwi(faire du bruit) 

Zelwi(traverser une période malheureuse) 

Beqqi(saluer au départ) 

Berri(dégager sa résponsabilité) 

Cebbi(comparer) 

Ceffi(satisfaire sa haine) 
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Cetti(passer l’hiver) 

Heggi(préparer) 

Henni(laisser tranquille)  

Herri(meurtrir par frottement)  

ḥelli(obtenir) 

ḥewwi(serrer dans ses bras) 

Jerri(distribuer des cartes) 

Tekki(s’appuyer) 

Menni (souhaiter) 

Neqqi(nettoyer) 

ɣebbi(cacher) 

ɣenni(chanter) 

ɣerri(être imperméabilisé)  

ɣezzi(punir) 

Qebbi(être gros) 

Qeṭṭi(régler des comptes avec) 

Qewwi(renforcer)  

ṛebbi(éduquer) 

Semmi(nommer) 

Senni(empiler) 

Seqqi(arroser de bouillon)  

Seyyi(décider)  

ṣeffi(nettoyer) 

ṣeḥḥi(etre fort) 

ṣelli(prendre la parole)  

Weddi(baisser) 

Weffi(mourir) 
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Wehhi(faire signe) 

Weḥḥi(révéler)  

Wekki(se pencher) 

Welli(retourner) 

Werri(montrer) 

Weṣṣi(conseiller) 

Weṭṭi(niveler)  

Xeffi(faire disparaitre)  

Xelli(nigliger) 

Xerri(faire peur) 

Xeṭṭi(imposer une amende) 

Zekki(innocenter) 

ɛebbi(charger) 

ɛeddi(passer) 

ɛekki(se moquer) 

ɛelli(s’elever 

ɛenni(prier) 

ɛerri(dénuder) 

ɛezzi(présenter ses condoléances) 

Ečč(manger) 

Ekk(surpasser) 

Eǧǧ(laisser) 

Egg(baiser) 

Err(rendre) 

Eww(ebbw)(etre mur) 

Ffel(dépasser la borne) 

Kker (se lever) 
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Ffer (cacher) 

Llem (filer) 

Zzem (faire des reproches) 

Ddem (prendre) 

Llef (masser) 

Bbeɣ(plonger) 

Bber(prélever) 

Bbeẓ(enfoncer) 

Cceḍ(glisser) 

Cceg(glisser) 

Ččeḥ(se facher) 

Dded(Coller à la couscoussière) 

Dden(appeler à la prière) adan  

Ddeɣ(lier en un fagot) 

Dder (vivre) 

Ddez(piler) 

ṭṭes(dormir) 

Ffeg(etre vidé de susnstance) 

Ffeɣ(sortir) 

Ffeẓ(macher) 

Gger(écraser) 

Gget(abonder) 

Ǧǧel(etre veuf) 

Jjex(etre chétif) 

Kkes(oter) 

Lleɣ(lecher) 

Lles(tondre) 
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Llex(écraser) 

Llez(etre content) 

Mmed(parvenir à un certain devellopement) 

Mmel(crier, appeler, pleurnicher) 

Mmeɣ(se précipiter sur..) 

Nneḍ(enrouler) 

Qqed(bruler) 

Qqel(revenir) 

Qqen(attacher) 

Qqes(piquer, mordre) 

ṛṛeẓ(etre cassé) 

Ssed(tasser) 

Ssef(etre éclaté) 

Ssel(mettre des jambière) 

Ssew(donner à boir) 

Ttel(enrouler) 

Tter(demander) 

Tteḍ(teter) 

ṭṭef(prendre) 

ṭṭeɛ(poursuivre, coller à) 

Wwel(désirer vicement) 

Wwet(frapper) 

ẓẓef(filer) 

Zzef(se déchausser) 

ẓẓeg(traire) 

ẓẓel(tendre) 

Zzem(faire des reproche) 
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ẓẓem(etre ratatiné) 

Zzer(couler, aller au fond) 

ẓẓeɛ(chasser) 

Af(trouver) 

As(venir) 

If (surpasser) 

Aɣ(acheter) 

Ax(tiens) 

Aẓ(s’approcher) 

Aker (voler) 

Ader (déscendre) 

Ales (répéter) 

Ames (etre sale) 

Arez (lier) 

Adef(prendre, rentrer) 

Aden(permettre, vouloir(dieu) 

Ader(citer) 

Aḍen(tomber malade) 

Afeg(voler) 

Agem (puiser) 

Aǧew(acheter des provisions) 

Akel(marcher dessus) 

Alem (ourler) 

Amen(avoir confience) 

Ameṛ(ordonner) 

Anef(laisser) 

Anez(s’incliner) 



 

127 
 

Arew(anfanter) 

Asem(etre jaloux) 

Aser(etre en paix) 

Aweḍ(atteindre) 

Awel(bouillir) 

Awen(etre lourd, pesant(intelligence) 

Ayes(désespérer) 

Ayew(avoir des neveux ou des nièce du coté sœur) 

Azen(envoyer) 

Azzel 

Irid (etre lavé) 

Inig (immegrer) 

Agad (avoir peur) 

Uɣal(revenir) 

Udum, idim (s’égouter) 

Urug (etre versé) 

Ucuf(etre baigné) 

Icig (glisser) 

Ačar (remplir) 

Idir(vivre) 

Uḍuḍ(sentir mauvais, puer) 

Ifif (etre tamisé) 

Agar (surpasser) 

Ikil(coaguler, pour lait) 

Ikiw(etre sec) 

Ilil(etre rincé) 

Init(avoir des caprice) 
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Urar(jouer) 

Isin (etre trempé dans un léquide) 

Isiɣ(avoir le mérite) 

Isir (etre en paix) 

Iẓid (etre doux, sucré) 

Uzuf(etre déchargé) 

Uẓum(jeuner) 

Uzur(etre gros) 

Issin(savoir)  

Ijjiq(pousser des cris perçants) 

Iẓẓif (crier) 

Baṣi(etre condamné en justice)  

Cabi(ressembler à.. 

Cahi (interroger, questionner) 

Cali (perdre son temps en vagabondage) 

Dawi (guérir) 

Habi (redouter) 

ḥaǧi (couper la parole) 

Kafi (récompenser) 

Laqi (punir, dieu) 

Lawi (supporter, endurer) 

Laɛi (adresser la parole) 

Masi (toucher, mettre la main à) 

Nabi (reprendre) 

Nadi (chercher) 

Naji (invoquer) 

Qami(suffir) 
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Raḍi(donner satisfaction) 

ṛami (toucher la cible) 

Rayi (etre partial) 

Sami (s’approcher de) 

Sawi (égaliser) 

Ṣadi (ressembler à) 

Waci (redouter) 

Wafi (etre occasionnel) 

Wali (regarder, voir) 

Xaẓi(avoir de la répugnance) 

Zuzi (faire tomber en secouant) 

ɛaḍi (équivaloir) 

ɛafi(laisser tranquil) 

ɛaṣi (désobéir) 

ɣil (penser, croire) 

ɣiḍ(apitoyer) 

Mal (pencher) 

Fad (avoir soif) 

Cuk (douter) 

Cuf (gonfler) 

ḥus (sentir) 

Bib(emporter sur le dos) 

Bubb(fumer) 

Bud(favoriser) 

Ban(paraitre) 

Bur(ne pas etre marié) 

Baṣi 
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Cuc(etre plein de trous) 

Cabi(ressembler à) 

Cudd(lier) 

Caḍ(bruler) 

Cuḥ(économiser) 

Cum(porter malheur) 

Cumm(falairer) 

Can(etre triste) 

Cuq(etre pal) 

Cir(annoncer, deviner) 

Cax(avoir l’esprit absorbé) 

Cix(diriger) 

Caɛ(abuser) 

Cuɛ(avoir une teinte vive) 

Dub(etre insensible) 

Dull(humilier, rabaisser) 

Dum(durer) 

Duqq(heurter violemment) 

Duḥ(bercer) 

Duz(etre insensible) 

ḍudd(désavantager) 

ḍul(etre long) 

ḍill(regarder) 

ḍiq(etre ennuyé) 

ḍurr(nuire) 

ḍuɛ(obéir, soumettre) 

ḍaɛ(etre perdu) 
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Fif(maigrir) 

Faḍ(dépasser le mesure) 

Fuḥ(puer) 

Fuǧ(voir de ses propres yeux) 

Fak(terminer) 

Fuq(l’emporter sur) 

Fiq(se rendre compte) 

Furr(examiner les dents d’une bete pour apprécier son age) 

Fuṛṛ(etre cuit à la vapeur) 

Fat(dépasser le moment) 

Fuxx(se gonfler d’orgueil) 

Faz(etre excellent) 

Guẓ(faire des efforts pénibles de déglutition)  

Hubb(souffler) 

Hucc(secouer) 

Hudd(démolir) 

Haj(etre excité) 

Hum(tribucher) 

Han(souffrir de travail) 

Huzz(secouer) 

ḥibb(aimer) 

ḥucc(couper l’herbe) 

ḥudd(protéger) 

ḥaf(se donner de la peine) 

ḥuf(se déplacer sans but) 

ḥuǧ(faire le pèlirinage) 

ḥukk(frotter) 



 

132 
 

ḥan(insister en suppliant) 

ḥun(apitoyer) 

ḥir(etre pressé) 

ḥuss(ressentir) 

ḥaz(atteindre) 

Jaḥ(se pervertir) 

Jal(filer) 

Juṛ(etre mechant) 

Ǧuz(etre permis) 

Juɛ(avoir des nausées) 

Kubb(couvrir pour garder la chaleur) 

Kuc(se ramasser) 

Kad(se soucier) 

Kaz(etre prudent) 

Kuẓ(éprouver de l’antipathie envers..) 

Lumm(blamer) 

Luɣ(etre boueux) 

Lal(naitre) 

Mudd(immobiliser) 

Muj(tourner en ayant des vertiges) 

Nub(pourvoir au besoin) 

Nuj(invoquer) 

Nuṛ(avoir de la couleur) 

Nax(perdre connaissance) 

Nuɛ(ressembler à) 

ɣab(etre absent) 

ɣucc(garder de la mauvaise humeur) 
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ɣull(désavantager) 

ɣumm(cacher) 

ɣurr(tromper) 

ɣir(etre jaloux) 

ɣis(etre absent d’esprit) 

ɣuṭ(etre émmitouflé) 

Qucc(rafler) 

Qadd(suffir) 

Qil(revenir sur sa parole) 

Qam(suffir) 

Qirr(avouer) 

Rab(dépérir) 

Rucc(arroser) 

Rad(vouloir, décréter, dieu) 

Raḥ(exhaler une odeur) 

Raq(etre ému) 

ṛay(commander) 

Ruḥ(aller) 

Raɛ(faire ses quatres volenté) 

Ruz(etre creux) 

Sus(etre miné par les vers) 

Sab(etre insoumis) 

Sibb(injurier) 

Saḥ(soufrir) 

Sal(demander) 

Summ(sucer) 

Suɣ(crier) 
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Siq(etre submergé) 

Sit(activer, aider) 

Sax(s’ébouler) 

ṣab(etre prospère) 

ṣubb(déscendre) 

Suḍ(souffler sur) 

ṣaḥ(échoir) 

ḍul(etre long) 

Xab(échouer) 

Xic(faire, agir) 

Xuḍ(tenir compte de) 

Xiḍ(coudre) 

Xaf(avoir peur) 

Xan(se dérober) 

Xaṣṣ(manquer) 

Xuz(manquer à son devoir) 

Zid(etre abondant  

Zuff(souffler violemment) 

ẓum(jeuner)(uẓum) 

ẓuṛ(aller en pèlerinage)  

Zux(se vanter) 

ɛab(etre mutilé) 

ɛic(vivre) 

ɛudd(penser, croir) 

ɛujj(pétrir) 

ɛal(prédir) 

ɛan(se soucier) 
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ɛin(aider) 

ɛass(surveiller) 

ɛuzz(chérir) 

Ggal (jurer) 

ẓẓal (prier) 

Nnal (toucher) 

Nnam (s’habituer) 

Bbaḥ(etre gentil) 

Ččar(remplir)(aččar) 

Ddac(marcher, pour enfant) 

Ggaǧ(déménager) 

Kkaw(etre sec)(ikiw) 

Llax(foncer, se précipiter) 

Llaẓ(avoir faim) 

Mmir(etre vidé)(imir) 

Nnaɣ(battre) 

Qqim(rester) 

Qqar(etre sec) 

Qqac(frapper, langage enfantin) 

Ssis(faire venir) 

ṭṭaḥ(frapper, langage enfantin) 

Xxuc(dormir, langage enfantin) 

Agi(refuser) 

Aki(se réveiller) 

Ali(monter) 

Ili(exister) 

Ini(dire) 
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Aqu(manquer, faire défaut) 

Iqi(couler goute à goute) 

Aru(écrire) 

Usu(tousser) 

Awi(porter) 

Azu(écorcher) 

Aɛu(etre exposé à, atteindre)(wɛu) 

Andi(tendre un piège) 

Ulwu(être détendu) 

Imẓi(être petit) 

Argu(rêver) 

Fa(bailler) 

Fi(jaillir) 

Ru(pleurer) 

Bbi(pincer) 

Ddu (aller) 

Ffi(puiser) 

Jji(guérir)  

Lli(ouvrir) 

Qqu(coïter)  

Ttu(oublier) 

Tti(renverser) 

Zzu(griller)  

ẓẓu(planter) 

Bdu(commencer)  

 Bḍu(partager) 

Blu(être atteint d’un mal) 
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 Bnu(batir) 

 Bɣu(vouloir) 

 Bru(détacher) 

Bri(concasser) 

Cbu(ressembler) 

Cfu(se souvenir) 

Cnu(chanter) 

Cqu(intéresser) 

Dfu(se fortifier) 

Dhu(se distraire) 

Dlu(passer pour donner un coup d’œil) 

Dmu(insinuer) 

Dri(être contusionné)  

Dwi(faire fuir) 

Dɛu(prier) 

ḍfi(appliquer de la bouse de vache sur les bourgeons de figuiers) 

ḍḥu(s’avérer) 

ḍlu(oindre) 

ḍni(être gros, corpulent) 

ḍru(se réaliser) 

ḍwi(se trémousser)  

Fdu(racheter) 

Fju(avoir un ciel dégagé un foi la tempête passée) 

 

Flu(trouer) 

Fnu(n’être pas éternel)  

Fru(résoudre) 
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Fri(déchirer) 

Fsu(étirer) 

Fsi(fondre, délier) 

Ftu(permettre) 

Fti(gonfler)  

Glu(prendre avec en partant) 

Gnu(être enfilé) 

Gru(enrager) 

Hbu(faire souffrir)  

Hdu(conseiller, conduire) 

Hnu(prendre pour but de déplacement) 

Hwu(plaire) 

ḥcu(tromper sur la qualité) 

ḥfu(être usé) 

ḥku(raconter) 

ḥlu(être guéri)  

ḥmu(être chaud) 

ḥṣu(prévoir, être averti) 

ḥwi(saisir, s’emparer brutalement) 

Jbu(passer, se rendre, dépasser le col)  

Jnu(instruire, former) 

Jɣu(être taré) 

Jqu(maigrir) 

Jɛu(faire des efforts pour vomir) 

Kfu(finir) 

Knu(courber) 

Kru(louer) 
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Kri(être malingre) 

Ksu(tricoter, tresser)  

Ldi(ouvrir) 

Lhu(être bon) 

Lhi(s’occuper) 

Lmu(rester longtemps dans un léquide)  

Lqu(subir un mal en punition, s’infecter)  

Lti(s’occuper de, être absorbé par) 

Lwi(cueillir des fruits) 

Mḥu(effacer) 

Mru(remuer) 

Mri(frotter en s’appuyant) 

Msu(être effacé  

Mzi(être poli, lissé) 

Ndu(être battu, former son beurre) 

Nfi(exiler) 

Ngi(s’égoutter)  

Nhu(conseiller, redresser) 

Nḥu(prendre en mauvaise part ; se vexer) 

Nju(sauver, protéger) 

Nki(peiner) 

Nwi(penser, croire)  

ɣbu(cacher) 

ɣli(tomber) 

ɣmu(tendre) 

ɣnu(enrichir) 

ɣni(être enrichi)  
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ɣri(avoir une fausse couche, femelle animal) 

ɣwu(induire en tentation) 

ɣzu(être content du mal arrivant à quelqu’un) 

Qbu(rendre convexe, bombé) 

Qḍu(faire des achats) 

Qli(faire frire)  

Qwu(être fort) 

Qwi(courber) 

Rbu(prendre sur ces genoux)  

Rbi(surfaire) 

Rdu(donner une faible récolte) 

Rḍu(satisfaire) 

Rfu(s’irriter)  

Rfi(être écrasé  

Rḥu(être chagriné, broyé) 

Rǧu(attendre) 

Rku(pourrir) 

Rmu(immerger, enfouir)  

Rnu(ajouter, vaincre) 

Rqu(charmer) 

ṛṣu(fixer) 

Rti(être écrasé) 

ṛwu(etre rassasié)  

Rwi(remuer) 

Rxu(devenir lâche) 

Rzu(visiter) 

Rɛu(se lamenter en haute voix) 
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Sli(saisir au feu) 

Sru(marcher, serpenter) 

Swu(valoir) 

ṣfu(être net) 

ṣḥu(etre claire dégagé) 

ṭɣi(être arrogant) 

Xḍu(s’éloigner de) 

Xfi(disparaitre) 

Xlu(être vide) 

Xsi(être éteint) 

Xwu(avoir faim) 

Xzu(maudir) 

Zdi(unir) 

Zgu(être permanant)  

Zhu(s’amuser) 

Zlu(égorger) 

ẓli(laver) 

ẓmi(presser) 

Znu(commettre l’adultère) 

Zri(faire passer) 

Zwi(gauler, secouer) 

ɛbu(avoir de l’expérience)  

ɛfu(pardonner) 

ɛmu(aveugler) 

ɛnu(avoir pour but) 

ɛri(être nu) 

ɛṣu(affronter) 
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ɛṣi(devenir fort) 

ɛti(être vigoureux) 

ɛwu(s’acharner contre) 

ɛyu(être fatigué) 

Ibnin(avoir de la savoure) 

Ibrik(être noir) 

Ibɛid(être éloigné) (bɛed) 

Ifrir(surnager, émerger) 

Ifrin(être trié) 

Ifsus(être léger)  

Ihcic(être chétif) 

Ihriw(être large)  

Iḥliw(être doux) 

Iḥnin(être compatissant) 

Iḥṛim(être illicite)  

Uklal(mériter)  

Iksin(être responsable)  

Ilṭif(être mince) 

Ilwiɣ(être lisse) 

Imlul(être blanc) 

Imliḥ(être salé) 

Imɣur(être âgé) 

Imriɣ(être amer)  

Imsus(devenir insipide) 

Iɣlay(être cher)  

Iɣwis(pousser des cris perçants) 

Iɣzif(être long) 
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Iqḍiɛ(être aiguisé) 

Iqlil(être rare) 

Iqrib(être proche) 

Iqriḥ(être piquant) 

Iqsiḥ(être dur) 

Iqɛid(être stable) 

Irqiq(être mince) 

Irxis(être vil de prix) 

Iṛẓig(être amer) 

Ishil(être facile) 

Isliw(être fané) 

Ismum(être aigre) 

Ismiḍ(être froid) 

Isnin(être angoissé) 

Isrir(être dégagé)  

Iwfay(être gros) 

Iwriɣ(être jaune) 

Iwsir(être vieux) 

Iwsiɛ(être vaste) 

Iwzil(être court) 

Iwɛiṛ(être dur) 

Ixfif(s’activer, se presser) 

Izdig(être pur et débarrassé)  

Izdiw(être prolongé) 

Izfir(avoir une odeur âcre)  

Iẓɣil(être chaud) 

Izrir(être claire, ciel) 
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Izwiɣ(être rouge) 

Izyin(être beau) 

Iɛziz(être très aimé) 

Ctiq(désirer) 

ḥwiǧ(avoir besoin) 

ḥdiǧ(avoir besoin de) 

ḥliǧ(avoir besoin de) 

ḥtil(tromper, tendre des embuches) 

Ktil(mesurer) 

Mlil(rencontrer) 

Mray(être difficile) 

Rbiṭ(boire, pour animaux, il s’emploi uniquement à l’impératif) 

ṛtiḥ(se reposer) 

Xtiṛ(choisir) 

Zwir(précéder) 

Buḥru(prendre l’aire)  

Stufu(avoir le temps) 

Fultu(être rompu de fatigue) 

Nufru(accoucher) 

ḥulfu(sentir)  

ḥluli(être fortement humecté)  

Jujri(être malin) 

Kukru(craindre)  

Ngugu(trembler)  

Nulfu(se produire) 

Nusru(devenir moins intense) 

ɣunfu(repousser par dégout) 
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ɣunzu(bouder quelqu’un) 

Rundu(être triste, mélancolique)  

Surtu(préparer une série de ponte, poule) 

Zuhri(avoir la voix grave) 

ẓunẓu(frotter d’huile) 
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